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ΤΟΥ ΚΟΣΜΟΥ ΤΑ ΠΑΡΑΞΕΝΑ

ΚΑΙ ΤΙ ΔΕΗ ΚΑΝΟΥΝ ΣΗΜΕΡΟΝ Η ΔΟΥΛΕΣ..
"Ο Έ κ τω ρ , καλοντυμένος, μπήκε σ'ενα ταξί 

καί τό διέταςε νά ιόν όίηγήση δδός Μάρνη 400, 
μπροστά o’eya οπίτι όψεως αστικής.

'Ανέβηκε δυο σκαλοπάτια καί έκουδούνιοε. 
Μία πρόσχαρη υπηρέτρια, πού δέν ήλπιζε 

τά βρί) τέτοια , ήλθε νά τοΰ άνοίξ^.
— Ό  κύριος Κορτετζόγλου είναι μέσα; Π α

ρακαλώ νά τοΰ πήτε πώς τόν ζιμ εϊ ΰ ανεψιός 
του.

- Ό  Κύριος βγήκε στάς δύ», είπ ε ή υπη
ρέτρια, καί πήγε στόν ιατρόν του, μά Οέν θ ' 
άργήσχι νά έπιστρέψη. Ά ν  θέλη  ό Κύριος νά 
τόν περιμείνη στό σαλόνι...

— Πολύ καλά, είπεν ό Έ κτω ρ, τόν περιμέ
νω μιά στιγμή.

Π έρασε μπρός απ' τήν υπηρέτρια, σάν άν
θρωπος πού έμπαινε στό σπίτι του, μπήκε 
στό σαλόνι, ευρύχωρο μέ εΙκόνας άξιας, καί 
ξαπλώθηκε \ωχβλώς στό ιτιβάνι.

Τ ή  στιγμή πού ή υπηρέτρια πήγε νά ϊύγ[| 
ο "Εκτωρ, πού δέν τήν άφινε μέ τά μάτια 
του, έφώ αξε: ·

— Νά πάρη ή εύχήΙ,Ό  θείος μου είχε καλό 
γοΰστο, Λουΐζα! αύτό δέν είναι τ'ονομά σου; 
Τ ί φρεσκάδα, τί θειον κορμί, μαλλιά χρυσά, 
στήθος θεάς, επάνω σέ γόμφους Αυτοκρατό
ρισσας! Ό  θείος μου βρή «ε στό θελκτικό άτο
μό» σου ενα σωστό βασιλικό κομμάτι... Γ ιά  
πέσμου είσαι εύχαριστημένη άπ’ τήν υπη
ρεσίαν του ;

— Πολύ εύχαριστημένη Ό  κύριος είναι π ο 
λύ καλός, γλυκός καί συγκαταβατικός !

—Τό πιστεύω !
Έ π ε ιτ α  σηκώθηκε καί είπ ε μέ τόνον υ π ο 

χρεωτικόν.
_— Ε λ ά τ ε  κοντά μου λιγάκι, γιά νά γουσ

τάρω κ" έγώ τήν ώμορφιά σου . . . Έ ι ε ΐ  . . .  
Γυρίσατε λιγάκι . . . "Εχετε στόν λαιμό κά
τι ανατριχίλες ποΰ ζητοΰν φιλιά. . .

Καί άπό τά λόγια στά έργα, τήν φίλησε 
αρκετά} καί προσέθεσε γΙΛ νά δικαιολογηθή: 

— Σ ιν  ανεψιός τοΰ θείου  μου μπορώ καί 
«γώ νομίζω να έπωφεληθώ ιής συγγενείας 
καί οίκειότητος !

— ’ Ω ! αν ό κύριος μ τξ  έβλεπε I .  .
— Έ  καλό, ανέβλεπε άπήντησε ό Έ κ τω ρ , 

ερεθιζόμενος σιγά σιγά δέν θά θύμωνε γιά 
τό νόμιμον σέβας πυύ αποδίδω στό θέλγη
τρό σας. Ά ιν τ ε  Λ ουΐζα, είσαι καλή. . ."Ε λα  
νά καθίσεις στά γόνατά μου καί θά  είσαι 
καλλίτερα!...

Ή  Λουΐςα ενθουσιασμένη άπ ' τά βελού
δινα μάτια καί τά κατακτητικά μουστάκια 
τοΰ Έ κτορος, έπροθυμοποιήθη νά δεχθή τήν 
πρόσκλησι του, καί ιώρα. οί δύο άντήλλαξαν 
μέ μισή φωνή, φράσεις κομμένες μέ μονοσύλ
λαβές, μέ τσιμπήματα σάν χαλάζι......................

Επερασε μια στιγμή. Ε κ είν ο ς  μπροστά 
οτόν καθρεπτη διώρθωνε τήν )>ραβάτα του, 
ένώ εκείνη τακτοποιούσε τήν άταξίατώ ν μαλ
λιών της. . . Δέν μιλούσανε μά χαμογελούσα
νε γιά διαφορετικές σκέψεις.

—Δέν ήτανε αύτός ό σκοπός μου πού ήλ- 
θα_ έλεγε, μέσα του ό Έ < τω ρ , άλλά αϋτοί οί 
θείοι έχουν καμμιά^ φορά τέτοια  περίεργα 
γοΰστα.

—Είναι δ Κύριος! έψιθύρισε ό Λουΐζα καί 
τουκασε, ένψ ό Βκτωρ ήλθεν στόν εαυτόν 
του_ καί φυλλομετρούσε νωχελώς ένα περιο
δικόν..

Ό  κ. Κορτάζογλου έτρεξε χαρούμενος, καί 
ετεινε τά χέρια του πρός τόν ανεψιόν του, 
κ<χί τοΰ είπε με φωνή φθαρμένη...

— Καλημέρα' αλάνι. Βρήκες καιρό έπ ί τ έ 
λους καί άφησες τής .γυναικούλες σβυ γιά νά 
έλθβς νά μέ δβς καί νά μάθχις γιά τήν υγείαν 
μου...

Θ είε μου, άπήντησεν δ Έ κ τω ρ . Ή  μη
τέρα μου κ ι' έγώ άνησυχοΰμεν μά βλέπω μ’ 
εύχαοίστησι πώς οί άρθρϊτες σάς έδωσαν 
αναστολήν...

— Α λ ή θ εια , μάλιστα, έλεγεν ό θείο ς του. 
Πρός τό παρόν δέν παραπονοΰμαι πολύ. Έ ρ 
χομαι άπό τόν Φρεμή τόν γιατρόν υου. Α π ό 
ρησε σάν τοΰ έβεβαίωσα πώς είμαι εξήντα 
χρονών... Μόλις μοΰ έδιδε πενήντα!;

--------------- 0  - Σ Φ Α Ι Ρ Α ·  W  ·

t— ’Αγαπητέ μου θ είε , μέ β?.έπετε πώς είμαι 
ευτυχής, βλέπων τήν φρεσκάδα σας. Ια ς  ζητώ 
τήν άδεια γά σάς άφήσω.

—Π ώς, φ εύγει; άπό τώ }α ; Δέν μένεις νά 
δειπνήσης μ ;ζΰ  μου; /

— Αδύνατον, θ ε ίε  μου, έχω μιά πουλάδα 
στο μάτι καί...

— Τήν γνωρίζω τήν πουλάδα σου; Μελα- 
χροινή ή ξανθή; τοΰ είπεν ό θείος του, ν- 
πούλως συνοδεύων αύτόν έως τήν θύραν. Ά ϊν  
τε τράβα, τσακπίνη. Δέν σέ κρατώ, ξεύρω τί 
είναι... Φίλησε τήν μητέρα σου καί καλή δια- 
σκεδασι.
.  — ‘Ο θειος μου μέ κύτιαξε μέ παράξενο 

εσκέπτετο ο Ε*τω ρ καταβαίνοντας τήν 
σκάλα, άρκεϊ τά  μήν πάγη νά κάμη άνοησίες.

Μελικοί μήνες είχαν περάσει. Στή τραπεζα
ρία η μητέρα τοΰ Εκτορος καί αί γνωσταί 
της είχαν δειπνήσει.

— Είναι ένας χρόνος, έλεγε, πού στερούμεθα 
ειδήσεων άπό τόν άδερφΑ μου. Ε ίμαι πολύ άν- 
ήσυχη γιά τί,τ μακρά σιωπή του. Πρέπει αύ- 
ριον νά πάς χωρίς άλλο νά τόν δ ή ;. Έ<ου- 
δούνισάν· . ποιός τάναι; καί δέν * περιμένω 
επισκεπτας.

Εχτύπησε, ό υπηρέτης έμπήκε, κρατώντας 
στό δίσκο ενα γράμμα καί τό παρουσίασε στήν 
κυρία του. ,

"Ενα γράμμα γιά  τήν κυρία.
-Α! είναι απ τόν άδερφόν μου, είπεν ή 

μητέρα τοΰ Εκ ορος, άναγινώσκουσα τό 
γράμμα. Σ τή  φωνή καί ό .. .

Ά φ οΰ τό άνοιξε άνέγνωσε ύψηλοφώ ,·ω;. 
«Α γαπητή μου καί άκριβή μου άδελφή'
Δέν πρέπει κανείς νά β ίλ η  τούς τρελλούς 

νά κάμουν μιά τρέλλα. ‘ Η παροιμία είναι 
σωστή, καί μόνον ό γιατρός μου έχει άδικο... 
Ή θ έ λ η τ α  νά δοκιμάσω έ κ ε ΐν ο  πού ε ίπ α  π έ 
ρυσι στόν άνέψιό μου, καί επέτυχα τελείω ς. 
Σοΰ άντγγέλλ(ο τήν άπόκτησιν ένός άγοριοΰ, 
ενα  ̂σωστό σωστό πορτραϊτο τοΰ "Εκτορος ! 
εξ άλλου γιά νά μή μέ κατηγορούν για τές 
παρεκτροπές τής ζω ής μου ώ ; εργένη, ένυα- 
φεύθηκα τ ή ν  μ ιτέρα του.

Αισθάνομαι τήν χαραν τοΰ Έ κ το ρ ο ς σάν 
μαθρ πώς άπέχτησεν έξιδελφ άκι, καί είμαι 
βέβαιος π ώ ; θά τάγαπφ σάν πατέρας...

Σάς φιλώ καί τούς δύο έγχαρδίως καί σάς 
προσκαλώ στό βαπτισμα μ εθ ' ημέρας όκτώ.

, , Κ ορτετζόγλου»
Η ιιη:έρα καί ό γιός κατάπληκτοι κοιτ- 

ταχθήκανε χωρίς νά ποΰν τίποτα. Ή  μητέρα 
σηκώθηκε καί έκαττίγω σε τόν άνόητον, σφύ- 
γκουσα τά  χείλη της απ ' τόν θυμόν της.

—Αύτή ή πα ρότης σας, είπε, κοστίζει μίαν 
κλη^ονομίαν, Έ κ το ρ ! καί είνα; σφάλμα σου!..

Μ ΣΤΗΡΙΟΣ

ο ΑΠΟΛΟΓΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΑΠΟΚΡΗΑΣ
Δραχμάς^ 7 0 J0  δια χορόν, δραχ. 400 διά 

γοβάκια τΓ,ς κυρίας, δρ. 70 είς τό καθαριστή- 
ριον διά νά κ ιθα ρ ίσ ρ  τό κουστούμι του ϋ κύ
ριος τό άτοΐον τοΰ έλέρωσε μέ λικέρ μία ά- 
φηηασμένη προβωιτιδοφόρος δραχ. 500 δ ι'ο ύ - 
το^ίνητα, δραχ. 200 διά σερπαντέν, δραχ. 100 
δί* άνθη, δρ ιχ. 500 διά σουπαρίσματα, δραχ. 
100 δ ι’ αμοιβήν ίατροΰ βοηθήοαντος τήν σ ύ 
ζυγον νά συνέ?θη έκ μιάς άπροόπτου λιιτο- 
ί μίος, δ,ιαχ. 5 .000 εις κλινικήν, όπου κατέ- 
q ν ό γλεντζές κύριος διά νά θεραπεύαη 
τι, ... π ίήξιν του. Κ αί κατόπιν άλλαι δραχ. 
2 U J 0  διά νά διασκεδάσο ιίς  εξοχήν, κατά σύ' 
στασιν τών θεραπόντων ιατρών.

Ο ΤΡΟΜΕΡΟΣ ΓΙΛΓΚΟΥΛΑΣ ΕΙΣ ΤΑΣ ΑΘΗΝΑΣ

Κομψευόμενος κύριος μέ μονόκλ καί γκέτ- 
τες  Λονδρέζικες εισέρχεται ε ίς  κεντρικόν ζυ- 
θοποΛεϊον.

—Μία μπύρα.
—Ά μ έσω ς.
—Καί δυό μερίδες ψητό.
— "Εφτασε
— Καί τό λογαριασμό.
—Πενήντα φράγκα.
— 4έν πληρώνω^ πεντάρα.ΕΤμαιύΓιαγκούλας.
—Ηολν καλά, έξοχώτατε.
—Π οϊος είνε τώρα ό άφεντικός σου ;
— Ε κ είν ο ς έ *ε ϊ  κάτω ό χονδρός !
— ‘Ωραϊα. Τοΰ λές λοιπόν έκ μέρους μου νά 

βγή έξω νά τόν ληστέψω.
—Μ άλιστα, έξοχώτατε. μεφιςτοφελε.

Η Γ Υ Ν Α Ι Κ Α
ΕΜ Μ ΕΤΡΟΣ ΚΩΜΩΔΙΑ ΜΟΝΟΠΡΑΚΤΟΣ 

(Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου)

φ α τ μ ε  (ϊιακό.τ-ιε.).
Π ω ; οχι ; /

φ ι α ο ς ο φ ο ι :
Κι* άν έπρόσταζες τή σκλάβα βου

νά μσϋϊινε λίγο νερό ...  [πριν φύγω,
Φ -Α .Χ Μ Ε

Ό  νόμος τοϋ προφήτη 
προστάζει νά δεχωμαστέ, ναν άνοιχτό τό

,  , , , . , , [σπίτι,
Vfty η σκηνη μαςανοιχτη στόν ξένο τό διαβάτη. 
Νά μείνης. "Οσο για νερό, ή στάμνα είνε

, -  . , ,  , I γεμάτη
κι ούτε ποτε την αφησεν η σκλάβα μ α ς  ν·

[άδειάσιι.
(Up'.Q fipti κάίισ.ια).

Κ ά θ η ιε , ξένε.
φ ι λ ο ς ο φ ο ς  (κ ίθετα ι). 

Εύχαριστώ.
* Α Τ Μ Ε  (ίξοτπλώνίται είς τό ι).

, „ . ·, Μ *  π β’ιν κ^λοβραδυάση,
πριν ερθη ο άντρας μου δ Φαρούν στ' άτι του 

. « ο # , [ κσβαλλάρης
παίρνης το δρόμο σου και πςίς. Ε ίνε πολύ 

. » . [ζηλιάρης
κι είνε τρελλός στή ζήλια του κι* άπόφασι

. - 1τό «ήδα.
Θ αργηιη ω ; τόσΛ, ξένε μου.

φ ι λ ο ς ο φ ο ς  (μέ α ν η σ υ χ ί α ν )
, Μ 1 άν ή κ^κή μου μοίρα

τδν φερη απόψε πειό νωρίς ;
Φ Α Τ Μ Ε

Π οτέ μέ τό  λιοπΰρι
δέν έρχεται.

Φ ΙΛ Ο Σ Ο Φ Ο Σ

Μ* δν Ιξαφνα . .
ΦΑΤΜΕ

Δέν έρχεται πριν γύριι
στή δύσι ό ήλιος.

(2τή  σκλάβα).
"Ε  ! Μπι>άζ, γέμισ’ εύ θ ύ ; τό τάσι 

καί φερε το στον ξένο μας νά πιή νά ξϊπ οστάσρ 
μ π ι ν α ζ  (σηκώνεται).

Στής προσταγές σου.
φ χ λ ο ς ο φ ο ς  (κατ’ ιδίαν, 

κυττάζοντας τή Ψατμί).
Τ ί γλυκά κι’ ώαορφα μάτια πώ χει! 

(ΆφοΟ πι? τό vspd ποδ τοϋ Ιφερεν ή Μ πινά;). 
Ά  ! πόσο μ- ανακούφισε !

ΦΛΧΜΕ
Δ ίψ $; ά<όμα;

Φ ΙΛ Ο ΣΟ Φ Ο Σ
’Ό χι, σ* εύχαριστώ.

Φ Α Τ Μ Ε

Τό χρέ ς μου. 
φ ι α ο ς ο τ ο ς  (κατ’ iSlav)

Τ ί χείλη κοραλλένια 
καί τί μαλλάκια ολόμαυρα σ/Ουρά! Χαρά στά

[χτένια
ποΰ τά χτενίζουνε καί σποΰν !

ΦΑΤΜΕ
Ά ν  δέν σοΰ δίνω βάρος, * 

μπορώ νά σ ' έρω τη ιω ...
φ ι λ ο ς ο φ ο ς  (ίιακίπτει).

Τ Ι ;
ΦΑΤΜΕ

Μπορώ ;
ΦΙΛΟΣΟΦΟΣ

Μ’ όλο τό θάρρος. 
Μά μιά ποΰμαι στό σπίτι σου καί κάθομαι

]βιμά σου,
θ ά  τφχα γιά κρυφή χαρά νά μάθω'τΐίνομά σου.

Φ Α Τ Μ Ε

Ά ν  ή χαρά σου είνε φ θ η .ή  τόσοΦατμέ μέ λένε.
Φ ΙΛ Ο ΣΟ Φ Ο Σ

Φατμε; Καί lojga λέγε μου.
ΦΑΤΜΕ

Μπορώ νά μάθω, ξένε, 
πώςβρέθηκες στήν έρήμο μονάχος τέτοιανώρα;

Φ ΙΛ Φ ΣΟ Φ Ο Σ

Κάνω ταξεΐδι μακρυνό καί ποΓω χώρα σέ χώρα 
κ’ ή στράτα μου είνε άλαργινή κι* ατέλειωτος 

φ α τ μ ε  [ό δρόμος.
Κ 'είν* δ σκοπός σ ο υ ; (Ά κολουθ3ϊ)

(Συνέχεια έκ τον προη,ουμένου)
—‘Η Φρανοίνα είναι π? ουσία, είπεν δ Κου- 

τσογιάννης.
-  θ έ λ ε ις  νά ζώ  μέ τά δικά της έξοδα ;
— Έ χ ω  μερικές οίκονομίες ποΰ σοΰ άνή- 

κουν. Ε μ π ρός, άποφάσισε. Μή θελήσης νά 
έμ ποδίσις τήν έκδίκησιν μου. Τό πεπρωμένον 
άπεφάσισεν ήδη. '  Τ ίποτε πλέον δέν μπορεί 
νά σώση αύτόν τόν άνθρωπον.

Ό  Ραούλ έσκυψε τό κεφάλι καί δέν άπήν- 
τησε

Τήν άλλην ημέραν συνηντήθη στόν κήπον 
μέ τήν Φρανσίναν, ή δποία τοΰ άφηγήθη; δτι 
ό Σαραμί προσεπάθησε νά τήν έκβιάση έκ 
νέου νά τοϋ φανέρωση τό όνομα εκείνου, δ 
όποιος τόν είχε καταγγείλει ώς ένοχον. Ε π ειδ ή  
δέ δέν κατώρθωσε να κατανικήση τήν άντί- 
στασίν της,είς τόν παραξυσμόν τής όργής του, 
τήν Γ'βρισβ καί τήν ήπείλησε.

— Λεν άμφιβάλ?.ω προσέθεσεν ή Φρανσίνα, 
ότι είς τό έξης θά  μου φέρεται μέ τόν πλέον 
βάρβαρον τροπον. _

— Δέν υπάρχει μέσον *.ά άποφύ/ης αύτά 
δ λ α ; ήρώτηοεν ό Ραούλ.

— Κανένα, έκτίις άν τόν άπειλήσιο, οτι θα 
τόν προδώσω είς τήν δικαιοσύνην.

— Υ π ά ρ χει ίσω ς άλλο μέσον.
— Ποιό ; —
— ‘Η φυγή.
— Τ ό έσκέφθη<α κι’ έγώ, άπήντησεν άφε 

λώς ή Φρανσίνα."Οχι δέν μπορώ πειά να μένω 
κοντά στόν άνθρωπον αύτόν. Λοιπόν, Ραούλ, 
αν μ* άγαπφς, δός μου τήν ζωήν σου κ* έγώ 
τί|ν δικήν μου. Έ λ α  νά φύγωμε. Θά ζήσωμε 
άγνωστοι, μακράν τοΰ τόπου αύτοΰ' θ ά  ε ί 
σαι γιά μένα ό νόμιμος σύζυγος, κ' έγώ θά 
είμαι γιά σένα ή π ιττή  σου σκλάβα. Ραούλ, 
θ έλεις  νά μέ άκολουθήσης ;

Ό  Ραούλ, ό δ.τοϊος είχε τρομάξει άπό 
τάς διαταγΛς τοΰ Κουτσογιοννη, ήσθάνΟη τόν 
εαυτόν του άνα<ουφισμένον· Ή  Ψραναί".α τόν 
είχε προλάβει είς τάς σκίψεις του, τάς οποίας 
δέν τολμοΰσε νά έκφράση.

Ό  Κουτσογιάννης είχε δίκηο, έσκέφθη.
Τό πεπρωμένον έχει πλέον άποφασίσει τβ- 

λειωτικώς.
Έ π ή } ε  τά χίρια τής Φρανσίνας καί πλήρης 

συγκινηοεως τής είπε :
— ‘Ολόκληρη ή ζωή μου σοΰ άνήκει, Μπο 

ρεϊς νά τήν·διαθέσης ό π ω ; θ έλεις , θ ά  σ ' α
κολουθήσω οπουδήποτε Μέχρι θανάτου θά 
σοΰ είμαι πιστός.

Οί δύο ερωτευμένοι άπεφάσισαν νά φύγουν 
γιά τό Β ιβ α }ο ί.

Ή  Φρανσίνα έζήτησε άπό τόν Ραούλ προ
θεσμίαν δέκα ημερών γιά νά μπόρεση έν τ 3  
μεταξύ νά κανονίση τάς υποθέσεις της.

Ό ταν έπέρασαν ή δέκα ημέρες,ή Φρανσίνα 
είπ ε στό Ραούλ :

—Δέν μένει τώρα παρά νά δρίσωμε τήν ή 
μέρα τής άναχωρήσεως.

Ή τ ο  Τετάρτη, "Ωρισαν κατ’ άρχ·>ς τήν άνα- 
χώρησιν γιά τήν έρχομένην Κυριακή.

Άπεφάσισαν νά δραπετεύσουν τά μεσάνυκτα. 
Ό  Ραούλ θά έπήγαινε στό δομάτιο τήςΦραν- 
σίνας γιά νά τήν βοηθήση νά δραπετεύίη  διά 
τοΰ παραθύρου, εάν παρίστατο άνάγκη. "Αν, 
τούναντίον, ήτο εΰκόλον νά περάση άπό τούς 
διαδρόμους καί νά φθάση στήν έξώπορτα, ό 
Ρασύλ τότε θά  τήν περίμενε κρυμμένος μέσα 
στό κιόσκι τοΰ κήπου.

Ή δ η  τά πάντα είχαν άποφασισθή.
—Σκέψου καλά, τής έλεγεν ό Ραούλ. Δέν θά 

μετανοήσης ποΰ μέ ήγάπησες ; Δέν θά  κλαύ- 
σης ποτέ γιά τήν περασμένη ζωή σου ; θ ά  μέ 
ευρίσκεις πάντοτε αξιόν σου ;

— Ώ ,  θά  σ ' άγαπώ πάντα, άπήντησεν ή 
Φρονβίνα. Φεύγω εύτυχής γιατί άκολουθώ έ 
σένα, γιατί σοΰ παραχωρώ ό>η μου τή ζωή.

Αίφνης κρότος ήκούσθη ύπό τά δένδρα. Ό  
Ραούλ έταράχθη.

—Μάς α'.ουσαν, έψιθύρισεν ή Φρανσίνα καί 
ϊγινε κάτωχρος.

—'Ησύχασε, τής είπεν ό Ραονλ. Κανείς δέν 
μάς είδε, οΰτβ ή ιο  δυναιόν νά μάς άκουσε 
κανεί;.

— Άδιάφορον.’Ά ς  γυρίιωαε στή βίλλα,γιατ 
φοβούμαι πολύ

"Οταν έφθαοαν στή βίλλα βρήκαν τδν Ά -  
δριανό μέσα στό σαλόνι, ξαπλωμένο σέ μιά 
πολυθρόνα νά διαβάζη.

Μόλις τούς ε ίδ ε  έσηκώθη καί τούς ε ίπ ε  μέ 
ύφος χαρούμενο :

(Α κολουθεί)

Η  ' Α . Ύ Ά . Α Χ Α .

. . . Κ ’ έτσι λοιπόν έπέρασε κ ’ ή θλιβερή 
σου αύτή δοκιμασία. Ή  κωμφδία^ σου έτε- 
λείω σε κ ' έπεσεν ή αυλαία. Κ ' έσυ, έσύ που 
τόσον τεχνικά έπαιζες τόσον καιρό τον φαν- 
ταχτερό ρόλο τ ή ; καλής καί πονετικής φίλης, 
ξαπλώνεσαι τώρα κουρασμένη στό ντιβανι 
σου, ικανοποιημένη δμως γ ια ιί έκαμες κ έσυ 
κάτι στή ζω ή σου. _

Κ ι’ αύριο ;  αύριο που θά βγης στόν κοβμο 
πλάϊ σέ κάποιον άλλον άνδρα, καί θά  θελή- 
σ^ς ίσω ς νά παίξης και μαζή του την ίδια  
κωμωδία, αύριο θά  φωνάζη; δτι μονον εσυ 
ξέρεις ν' άγαπφς άληθινά καί να μενης πιστή 
στήν άγάπη σου δπως καί νάσαι. Και θά  γι- 
νης πάλι ή συντρέφισσα κάποιου άλλου σέάλ- 
λους φωτεινούς καί μεγάλους δρόμους, πού 
δέν θά  βλέπ ηςΐσω ς ότι σέ όδηγοΰν στο μα
ρασμό καί στήν άπαγοήτευσιν.

"Α , πόσο γλυ*ά κυλούν ά.τό τα χείλη σου 
τά ψέμματα καί τά μεγάλα λόγια. Έ φ θ α σ ε  
μιά μικρή φυσική ϊίεριπετεια, στην οποία η 
έπιπολαιότης σου καί ή άδυναμίασςυ έδωσαν 
τό θλιβερώτερο τόνο, γιά νά σ' άποξενώση 
άπό κείνον πού σ ' άγάπησε όσο δέν θά μ π ο
ρέσουν νά σ’άγαπήσουν ι ί θεατρίνοι τής ζωής 
κοί σοΰ πουλούν άκριβά τήν στοργή των κοί 
τήν άγάπη των. _ , ,

Κ ’ έσύ όπως οΧες. Πέρασε λοιπόν κ εσυ 
κ ' εξαφανίσου, άχάςισιο καί κα^ο κορίτσι. 
Πέρασε καί πήγ ιΐιε  ν’ άκολουθήσζς άλλους 
δρόμους, ποΰ σοΰ φαίνονται όμαλώτεροι, πειό 
φωτεινοί, π<·>υ έχουν πλησιεσιερα τό τέρμα 
των. Έ γ ώ  θά  ζήσω επάνω στά έρείπεια τών 
χαμένων μου πόθων καί άπό τή στάχτη τών 
έρειπείων αύτών θά  φτιάσω ένα νέο οικοδό
μημα, ένα καινούργιο σπιτάκι, μέσα στό ό
ποιον ή αχαριστία δέν θά  βρίσκη συντροφιά.

Πληγι»μένος τώρα άπό τήν συμπεριφορά 
σου, σέ σκέπτομαι καί άγανοκτώ. .. "Ο μως ή 
άγάπη δέν έπαυσε ούτε στιγμή νά τρεφη τή 
ζω ή μου.Τήνάγάιιηδμως αύιή,τήν μεγάλη καί 
τήν δυνατή,πού έσύ δέν μπόρεσες νά εννοησης 
γιατί ήσουν ή δούλη τών προλήψεων καί τό 
πτοημένο Λλάσμα πού έπληρωνε τή στοργή 
μερικών θεατρίνων, τήν άγάπη^ αυτή θα  την 
ρίξω νά ζεσταΡή μέσα στήν άγλάλιά μιάς 
άλλης γυναίκας Κοί τότε θά  τής πώ :

— Σεβάσου τ ή ' άγάπη αύτή γιά τόσες μέ 
ρες. Καί θά  οέ πλη ,ώ σω , θά  σέ πληρο σω 
πολύ.

Έ τ σ ι  μ ' έκαμες έσύ. εςπερος

Π Ε Ρ Ι Σ Τ Ε Ρ Ι Α  Κ Α Τ Α  Σ Ε Ι Ρ Α Ν

Δνσ περιστέρια θάμαοτε χιο σ λtv x a ,
Σ ιη  στέγη της αγά π ης χοτρ  ιαομένο , 
Φροντίδα δεν θά έχουμε χαμμιά ατό  ) ον 
Κ αί βάσανα ατά στήθια μ α ς κανένα.
Md σΔ φνσίξ ’ αγέρας χειμαι ν\όιιχος 
Κ α ι πέσρ ft φ ω ληά μ α (  ά π ’ τή μπάρα, 
’Α γ κ α λ ια σ μ έν α  τότε θά π ετάίονμε  
Κ ι' Αχώριστα τά όνο μας σ ’ ά λ λ η  χώ ρα.

Κ ώ σ τα ς  Σ τ . Κ ορινιώ της
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ΝΕΟΙ ΥΠΟΨΗΦΙΟΙ 

Τ ιτ ίκ α  Π ανταζίδου, ές Ά*)Υ)-.ων Ταλάν 
είς τήν μοιισικήν.

Γιώ ργος Ά λμ π έρ το ς. ΙΙάτραι. Ταλάν είς 
τιί,ν Φιλολογίαν.

Δίς Ρ ο ζίττα , Ν. Φάλτ,ρον. Ταλάν «ίς τήν 
Μουσ.κήν.

ΟΙ ΝΕΟΙ ΨΗΦΟΙ 
Ρ ο ζίττα  : Γιίννης Νικολά&υ, (κατά σΰστασιν 
τοϋ Τοτοδ) ψήφο. 100.

Ν ίτσα Ο ίκονόμου : Ά  Μάριος 40. Ένωσις 
τών νίοιν 40.

Κ ώ στας Κ οφ ινιώ της : Αορελου 1, Λεοκή 
Κοπανίλ/ η 2.

Ά ν -ρ έ α ς  ’Ά γ ν ω σ το ς : Μαρία Λάρίη 7. 
Γ ίά ν νης Ν όστιμος : Γιαννακόπουλος 12, 

Γ .  Λϊβεντάκίς 10, Β . Μαστρρσταμάτης 6 , Ε . 
Δενίρινάς 10.

Λευκή Κοπανέλλη : Ά λέκος Κολλάρος.ή- 
θίποιός 2.

Ο ΠίΝΑΞ ΤΩΝ ΥΠΟΨΗΦΙΩΝ
Α Σ Μ Α

Αημ. Κυριακόπουλος 1.
Δ Η Μ Ο Σ ΙΟ Γ Ρ Α Φ ΙΑ

Ευάγγελος Τσ’.ρικάκης 40,Νϊκος'Εξάρχου 13.
Θ Ε Λ Τ Ρ Ο Ν

Γιάννης Λούιζης 2 , θίμος Γιοϋλης 67 , 
Τςάκ Νέγχυ 215, Τάκηο Κωνσταντινίδης, Μί- 
μης Βρεχτός 19, Αιλή Παπακωνσταντίνοο 15, 
Βων. Μποδζος 1, Λεοχί, Κοπανέλλη 164 Μάριος 
Οικονόμου 5, Φράγκ, Γ . Ραγκοΰστ,ς 1, Άρμάν- 
8ος Λιακίποιιλος 145, Άνοργυρος Πλαστήρας 
1, Εύστράτιος Τζεβγουλν,ς.

Κ ΙΝ Η Μ Α Τ Ο Γ Ρ Α  Φ ΟΣ

α

\  \

I

Η Π Α Ρ Ε Λ Α Σ ΙΣ
Τ Ο Υ  Κ Α Ρ Ν Α Β Α Λ Ο Υ

Β ραβεϊον  πρώτον
Τ ο ενοΜ ίοστάσιον 

2ον. Α ί σννεδριάοεις τής 
Β ουλής,(κάτσε κάτω  ρέ!) 
3ον. 'Η  τιμή τον άρτου  
(Μ υθιστόρημα Γ .  Ξ ε
νοπον λου δπ ω ς  καί ή 
«τιμή τοϋ αδελφού»)  
4ον. Οι χοηματισται και 
ή λίρα, (τό ά ρ μ α  τοΰτο 

είναι τής Ιμ π νενσεω ς τον κ. Μ ποδοσάκη .)

Γιάννης Νόστιμος 79.
Λ Ο Γ Ο Τ Ε Χ Ν Ι Α

Λάμπης Αύγερι·.(ς 85, Κόμης Προεστό- 
πουλος 4.

Μ Ο Υ Σ Ι Κ Η
ΕΙρή-.η Ποιιλά>η 224, Νυκιτβάττ,ς 5, ΝΓκος 

Ε  Μ, Βασίλ. Ράλ/ης 1, Μαίρη Γεωργακοπού- 
λοο 10, Ίι»άν\η: Εουλάνη , Δημ. Σ«μ·, Νίτσα 
Οικονόμου 257, Αρμ. Στεφαν.δου, Τιτίκα Παντα- 
Jiicu , Ροζίττα ΙΟΟ.

Π Ο Ι Η Σ ΙΣ

Άστρον τΐ.ς αύγϊ.ς, Κώστας Κοφινιώτης 50  ̂
Νεκρολούλουδο 78.

Ρ Η Τ Ο Ρ Ι Κ Η

Ή λ .Έ .  Λημητριάϊη
Φ ΙΛ Ο Λ Ο Γ ΙΑ

’Ισμήνη Φραγκιά 1285, Γιάννης Μδννος, Μί· 
μης Καβαλλιερατος 3, X ρταριασμένος τάφος 34, 
Άνδρέας Τιγκαράχγ,ς 772, Μιχαήλ Λεός 1 Τά
κος Νίτσας 152, Τάσος Σ«ραά, Je a n  V e ls  4 , 
θεοδ. Τζινιέρτ,ς, Ά λ κ ις  Ροίοφύλλτς 9 , Ά ν 
δρέας Άγνωστος 14 .Γιώργος Ά λμπέρτος.

Χ Ο Ρ Ο Σ

Λέλα Βλασοπούλου 5.
Χ Ε Ι Ρ Ο Τ Ε Χ Ν Ι Α

Ά ν τ. Κολαφατης 2 . Ί&αννάκης 20.
Η ΠΡΩΤΗ ΑΥΤΗΣ ΤΗΣ ΕΒΔ0Μ Α Δ0Σ
Ρ οζίττα , ψήφοι 100 δραχ. 100.

ΤΗΛΕΦΩΝΗΝΑΤΑ
Γ .  Π αυλοπονλον. Έ ξ ό ςλ η σ ις  έλήφθη. Γ . 

Ζ ηαόπονλον. Ώ ς  γνωστόν χειρόγραφα δέν 
έπιστρέφονιαι έν τούτοις θ α  προρπαθήσωμεν 
νά β ίεθ ή  καί νά στα'/ή. Ν . Π απ αδόηονλον  
Συνδρομή σας έλήφθη. Εύχαριστοΰμεν. Συ- 
στήοατε τήν «Σφαίραν» είς τούς α ύ ιό θι Έ λ 
ληνας. θ εοφ , Ρ ια β άν . Συνδρομή σας έλήφθη. 
Δ . Δ ημητρα χούδην. Τά χορτόσημα μή έξαρ- 
γυρωτέα είνε είς τήν διάθεσίν σας. Κ .θ ε ο ίω -  
ρό,χη, Κ λεμ ά ν θ η  Τσιμπονχα. Συνδρομή σας 
έλήφθη. θ ,  Κ .  7 Χ,ινιέρην, διά νά δημοσιευθή 
ή φωτογραφία σας πρέπει, σύ φανα μέ προ- 
γενεστέραν δήλωσιν, νά σ ιειλετε  δρ. 60. Δ ·  
Π αραπο\ιάρην, ό κ. Αρχισυντάκτης άπαν- 
τών &ί; τήν επιστολήν σας, σάς ειδοποιεί ότι 
τό δίδραχμον είναι είς  τήν διάθεσίν σας. Τ ί 
ποτε άλλο. Λ ορελάν, πολύ καλα. Η  παρα- 
κλησις μιάς δεσποινίδος πρέπει νά εισακούε
ται πά τοτε Ε ί ,θε ευχαριστημένη ; 77. Κ α -  
νελλόπονλον, δέν έγκρίνεται. Είναι πολύ ά- 
δύνατο. Α ενχήν Κ ο π α ν έλ λ η , έγένετο ή σχε- 
,ι> ή έπανόρθωσις είςτόνάριθμόν τών ψήφων.

ΨΕΥΔΩΝΥΜΑ 
Έ κ α σ τ η  εγ κ ρ ισ κ  δραχ. 4. 

Έγκρίνονται : «Παιδί τών δακρύων» 
πανιέβα».

Σαμ-



4  a; ,Η -ΣΦΑΙΡΑ' Si

M S
| | Τ Α  Κ Α Τ Α Π Λ Η Κ Τ Ι Κ Α  6  Ι Υ Μ Α Τ Α  T C Y  Ν Α Ο Υ  Τ Ω Ν  Π Α Τ Ρ Ι Α Ρ Χ Ε Ι Ω Ν © *

Η ΕΙΚΩΝ Τ Ο Υ  Χ Ρ ΙΣ Τ Ο Υ  ΤΡ ΙΖΕΙ .—ΣΒ ΥΝΟΥΝ ΤΑ  ΚΕΡΙΑ 
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ΕΙΣ ΤΑΣ ΠΑΡΑΜΟΝΑΣ ΤΗΣ ΣΥ ΝΤΕΛΕ ΙΑΣ ΤΟΥ ΑΙΩΝΟΣ

Ή  άπέλασις τοΰ Πατριάρχου Κωνσταντί
νου θά  Ιχβ διά τούς Τούρκους ολέθριας συν
εχεία ς, όλεθριω τέραςίσω ς τών συνεπειών τοΰ 
απαγχονισμού Γρηγορίου τοΰ Ε ' Τή ' τιμω ρί
αν τών ένοχων δέν πρόκειται τήν φοράν αύτήν 
νά έκτελεσουν ουτε διπλωμόκαι, ουτε στρα
τηγοί. Τήν τιμωρίαν Νέμεσιν θά έχπροσωπή- 
στ) ό ίδιος ό θεός, ή ΰπαρξι; το ") οποίου καθ- 
υβρίσθη έν τφ  προσώπω τοΰ Πατριάρχου.

"Αλλ’ ας επανέλθωμεν είς τό θαΰμα τή ; 
Παναγίας τών Βλαχερνών.

Τ ό  θαΰμα τή Παναγίας είχε διαδοθή πλέ
ον είς όλον τό Φανάριον. "Ολοι οί Φαναριώ 
τα>. ήσαν άνάστοτοι. Τήν ημέραν έκείνην 
κ ί θ ε  κίνησις είς τάς οδού, τοϋ Φαναριού διε- 
κόπη και οΐ κάτοικοί -:ου κλεισμέ οι μέσα 
στά  σπίτια των μέ την θρησκευτικήν των συν 
είδησιν έν άναβρασμώ άπό τόν t j o j o " ,  δέν 
έκαναν άλλο, παρά νά καίουν κεριά ι ίς  τάς 
αγίας είκινας, κεριά καί λ<βοωτόν.

Είναι γνωστός είς δνου; ό θρησκευτικός 
φον^τισμός τών Ε λλήνω ν τ^ς Κων^τολεως, 
φανατισμός ό όποιος χρονολογείται άπό τής 
εποχής τοϋ άπβγχονιομοΰ τοΰ Πατριάρχου 
Γρηγορίου τοΰ Ε '.  Τοϋ φανατισμού αύτοΰ 
έκδηλοισεις θερμάς εϊδομεν και μετά τήν^όπέ- 
λασιν τοϋ Πατριάρχου Κωνσταντίνου.

ΟΠΟΥ Η ΕΙΚΠΝ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟ Υ ΑΠΑΓΕΤΑΙ
Δακρύζει ή είκών τ ή ; Παναγίας τ ώ '  Β λα - 

χερνών καί ή είκοιν τοϋ Χριστού ή ευρισκό
μενη δεξιά τής Π αναγία; τρ ίζει. ‘Ό ταν εί- 
σέλθβ κανείς ε ί ;  τόν ναόν τού Π ατριαρχείου 
καί πλβσιάοΉ πρός τό ιερόν θ ' άκούσο εύ- 
κρινώς τούς τριγμούς.

Ο Ι άνθρωποι τοϋ Πατριαρχείου, κατεπτο- 
ημένοι ϊαως άπό τήν συμφοράν ή ότοία  τούς 
άναμένει,δέν παρετήρησαν ίσω ς το vaov αύτό 
θιΐΰμα είς τόν ναόν τοΰ Πατριαρχείου.

Ό  Νεωκόρος δμως, ένας Κωνσταντινοπο- 
λίτης ίερεύς, ε ί ;  τόνόπ είον οφείλεται καί ή 
παρούσα άφηγησις, ύτηρετών ώς νεωκόρος 
είς τόν ναόν τών II  «τριαρχείω> άντελήφ ίη 
καί τό  νέον τοΰτο θαΰμα καί έν τώ  μεγάλο) 
του ζήλω δ π ω ; έ|υπηρετήση ττιν Ιδέαν τοΰ 
Θ ίοΰ, έπήρε τήν εΙκόνα τοϋ Χριστοϋ κι1 έ- 
ζήτησε \ά τήν μεταφέρω άλλοϋ, φοβούαενος 
δτι ή άπέλασις τοΰ Πατριάρχου δέν θά  ήτο τό 
τελευταϊον δριον τής Τουρκικής θηριωδίας. 
Ά λ λ ά  γύρω άπό τό Πατριαρχβϊον ώς τροεί- 
πομεν, υπήρχε φρουρά άπό Τούρκους άστυνο- 
μικούς, καί ό δυστυχής νεωκόρος κρύπτων 
ύ/»· τό ράσον του τήν 1 ε^άν είχόνα, δέν ήδύ- 
νατο έλευθέρως νά π ερ ίση  τήν π 'ρτα ν τών 
Πατριαρχείων. "Επ ρεπ ε ν’ άκολο< θήσυ τόν 
σκοτεινόν διάδρομον, ό όποιος ενώνει τά γρα
φεία τής ‘Ιερ ά ; Συνόδου μέ τόν Ναόν καί νά 
έξέλθη διά τής όπισθίας πόρτας. Κ ’ έπροχώ- 
ρησεν άποφασιστικά. Έ η έρ α σ ε τόν διάδρο
μον, έφ ίασεν είς τήν πόρταν, τήν ήνοιξε καί 
ήτο έτοιμος νά τήν περάσβ, δτε μία τερατώ 
δης φω«ή τόν άιεχαίτισε.

—Ποΰ πας έσύ άπό δώ ;
Ή τ ο  ότοϋρκος άσιυνομικός, ό όποιος είχε 

τεθ ή  φρουρός καί είς τήν πόρταν έκείνην.
Ό  ίερεύς δέν τά  εχασεν. Έ κ α μ ε  μίαν από

τομον οτροφήν πρός τά όπίσω, έχώ θη μέ
σα είς έναν υπόγειον, τό όποιον υπήρχε ύπο 
κάτω τοϋ διαδρόμου κ’ έγβ ετο άφαντος.

‘Ο ίερεύς, κρατών πάντοτε ύπό τά ράσσον 
τήν θ εία  εικόνα τοΰ Χριστοΰ, έπροχώρει διά 
μέσω τοΰ υπογείου, τό όποιον υπόνομος 
μάλλον ήτο ή υπόγειον.

Αίφνης ένφ έπροχωροΰσε κανονικώς κ’ 
έπρόχειτο νά φθάση πλέον πρός τήν έξοδον, 
ή όποία θά  τόν έφερε έξω άπό τά Π ατριαρ
χεία, άπό μέρος, είς τό όποιον ήτο άδύνα
τον νά υπήρχε φρουρά, ό ίερεύς προσβκρου- 
σεν έπ ί τίνος αντικειμένου, τό όποιον είς 
τήν ώθηοιν τοΰ ποδός του μετεκινήθη ελα
φρώς. Συγχρόνως μία κραυγή αντήχησε στ’ 
αύτιά τοΰ νεωκόρου ίερέως.

— Μή άπό δώ !
Ό  ίερεύς έστάθη καί ταραγμένος είς τό

έπακρον έσκυψε νά δή ποιον ή to τό α ν τικεί
μενο» έκεϊνο, έαάνω είς τό όποιον προσέ- 
κρουσε.

Φωνή έκπλήξεω ; καί τρόμου διέφυγε τών 
χειλέων τοϋ ίερέως. Οί οφθαλμοί του είς τό 
άντικκίμενον έκεϊνο άνεγνώριοαν τήν εικόνα 
τής Παναγίας τών Βλαχερνών !

> Ό  ίερεύς τήν έλαβε άνά χεΐρας, τήν έφερεν 
είς τά χείλη του, τήν ή ιπ ά σθη  τρις κι’ 
έψιθύρισε.

— Μεγάλη σου ή δύναμις, Θεοτόκε.
Καί ή εί<ών, ώ ;ν ά  ήτο έμψυχον δν, έ« ι- 

νή9η ελαφρά είς τ Ί ς  χΓΪρας τοϋ ίερ έω ; καί 
ιεα  φοοιή ήκούσθη πάλιν.

— Έ ά ν  δέν έλθο ό Πατριάρχης θά κντα- 
στραφοϋν δλοι.

Ό  Ιερεύς δέν έπρόφθασε νά συνέλθο άπό 
τήν 'έα ν  κατάπληξιν,ή ότοία  τόν άπελίθω σε, 
καί ή είκών τής Παναγίας τών Βλαχερνών 
έχάθη άπό τών χειρώ/ του.

Κατασυντετριμμένος πλέον ύ δυστυχής νεω
κόρος έθέίόρησε καλόν νά μή προχωρήσω, 
άλλά νά γυρίσβ πίσω είς τήν έ<κληυίαν, νά 
καλέσο τον ; Συνοδικούς καί v j . τούς διηγη- 
θή τά διατρέξαντα.

Πολλάκις έκινήθη διά νά όπι^θοχωρήση, 
ά .λ* έ σ τ ίθ η  αδύ-ατο·', ώ; έάν δπισθέν του 
νά υπήρχε τείχος χαλύβδινον, έπάνω είς τό 
ότοΐον προσέκ^ουεν. Ψ ιχρός ίδρώ ; ήρχισε νά 
καλύπι^ τό μβτωπον τού γηραιοΰ νεοοκόρου.

— Δέν θά έκαμα ίσω ς καλά νά πάρω τήν 
εικόνα τοΰ Χριστοΰ, δι λογίσθη.

Καί ήρχισε νά θεωρή ώς έ.τα <όλουθα τής 
π ςά .εώ ς του αύτής δσα τοϋ συνέβαινον.

Έ π ρ επ ε  πλέον νά βρή μίαν διέξοδον. Δέν 
ήδύνατο νά μείνη έπί πολύ μέσα είς τό υπό
γειον έκεϊνο.

"Αν τόν ζητούσαν; ’Ά ν  δέν έπρόφθαινε νά 
είδοποιήτβ έγκαίρω; δτι χάριν προφυλάξεως 
έζήτησε νά μεταφέρω άλλού τήν εικόνα τού 
Χριστοΰ, διότι προησθάνετο δτι ό ναός τών 
Πατριαρχείων έκινδύ>ε»ε, μήπως ήτο δύσκο- 
λον νά τοΰ καταλογίσουν μίαν πράξιν κολά
σιμον, π.χ. μίαν κλοπήν;

Έ φ ερεν είς τά χείλη του τήν εί «όνα τοΰ 
Χ ρισ ο ΐ, τήν οποίαν έκράτει, τ fjv ήσπάσθη, 
έκαμε τό οημεΐον τοΰ σταυρού, τά χείλη του 
έψιθύ$ισαν μίαν πρσσει χήν πρός τήν Θ εοτό
κον καί κατόπιν ήρχισε νά προχωρή.

Δέν είχε κάμει δέκα βήματα δ ιε  μία φωνή 
τόν έσταμάτησεν έκ νέου.

Ό  ίερ ίύ ; εύρέθη αντιμέτωπος Τούρκου 
άσ :υνομικοϋ έκτελοϋντος χρέη κατασκόπου.

Ο ΚΑΤΑΣΚΟΠΟΣ
Ή  κατασκοπία είς τήν Κων)πολιν άποτε- 

λεϊ ένα δύκτυ άπό τό ό.τοΐον δύσκολα ξεφεύ
γει καθείς.

‘Η  κατασκοπία είς τήν Κων)πολιν Ιχει κα
ταντήσει ενα είδος ί 'ρ ά ς  εύγε>είας κ ι ' ένα ε ί
δος νέας θρησκείας. Ό  πατέρας μπορεί νά 
προδώση τό παιδί του καί τό παιδί τόν πα
τέρα. Ό  άδελφός μεταβάλλεται είς Κάϊν.

Καταοκοπος λοιπόν ήτο καί ό εύρεβείς άν- 
τιμέτωπος πρός τήν νεοοκόρον κατά τήν στιγ
μήν έκείνην > Τοΰρκος άστυνομικός.

Χω ρίς πολλάς διαδικασίας τήν συνέλαβε 
κ ιί ιήν ώδήγηοεν είς τόν έπ ίκεφαλής τής 
φρουράς τών Πατριαρχεία)’·, ό όποιος κατό
πιν μεν ίλης δι ιδικασ.ας τόνάφήκενέλεύίερον.

Ό  δυστυχής ίερεύς τσικισμένος πλέον άπό 
τήν περιπλάνησιν αύτήν κατέφυγεν £ίς τούς 
Συνοδικούς, βίς τούς οποίους, πα?αδ!δων τήν 
ίε^άν εικόνα τού Χριστοΰ τά ώμολόγησεν 
δλα.

ΜΙΑ ΤΡΟ Μ ΕΡΑ Ν Υ Κ Τ Α
ΕΙΣ ΤΟ ΦΑΝΑΡΙΟΝ

Τ ή ' έπομένην τ ή ; άπελάσεως τοϋ Π ατρι
ό ρχου νύκτα ό Τούρκος νυκτοφύλαξ μιας στε
νωπού τοΰ Φαναρίου παρετήρηιτεν έκτακτον 
διάβασιν άνθρώπων άπό τό μέρος έκεϊνο. 
Ά λ λ ’ οί άνθρω τοι έκεϊνοι δέν είχαν τήν αύ
τήν διε'ίθυνσιν ού*ε είσήρχοντο είς τό αύτό 
σπ ίτι. Έ β ίδ .ζ α ν  μεμονωμένοι, οί μέν κατερ- 
χόμενοι τήν σιενήν καί λιθόστροοτον όδόν, οί 
όέ άνερχόμενοι. Κ ανε'ς δέν έδιδε προσοχήν 
είς τήν διάβασιν τοΰ άλλου. Μέ τό κεφάλι 
γυρμένο άπό τήν κούρασιν καί τήν άϋπνίαν 
προχωρούσαν μέ βήμα βρΓ«δύ καί.είσήρχοντο 
σέ χωριστήν πόρταν ό καθένας.

E I S  Χ Ο  Π Ρ Ο Χ Ε Χ Ε Χ :
Μ ία μ,υπτ'.κή λιτ^νεί* τών <1**- 

ναροωτών τ«»ν Ι1ατί>ιάρ/»ιν. 
— Λίέον 0*ΰΐί.» εις τον ^ίαον τών 
Πατριαρχείων: Ό  Οόλος τοΟ 
Π αντοκράτορας καλύπτεται απο 
»»μίχλην. Ά λ λ ο ίμ ο ν ο ν  εις τήν 
Κ ω ν)πολιν . Χ α  νέα Ι£όδομ.α 
και Ι^όμ,ορα.

ΑΘΗΝΑ I ΚΑ ΦΙΛΜ

ΜΙΑ ΣΥΝΕΔΡΙΑΣΙΣ ΤΗΣ ΒΟΥΛΗΣ

Ό  κ. Πρόεδρος ρίχνει καμμιά δεκαριά κου- 
μπουριές κ ι’ αρχίζει ή συνεδρίασις. Ά ναγι- 
νώσκονται καί έπικυροΰνται τά ιατρικά δελ
τία τής προηγουμένης συνεδριάσει»;, μεθ’ δ 
πέφτουν μερικές μαγκουριές έκ μέρους τών 
πληρεξουσίων τής άριστεράς καί ή Βουλή εισ
έρχεται είς  τήν ήιίερησίαν διάιαξιν τών έπε- 
ρωτήσεων.

Α ος Β ο υ λ ε ο ιή ς . ’Έ ξ ω  μάς κατηγορούν 
πώς τρώμε τά  λεφτά το ί κόσμου. Ν’ αύτο- 
διαλτθούμε.

Β ο ς Β ο ν /ίεν ιπ ς .—Ό χ ι, δχι, έγώ δέν δια
λύομαι, γιατί εχω φαμίλια.

Γ ο ς  Β ο ν λ ε ν ιή ζ . — Κ άτσε κάτω, ρέ.
Α οζ Β ο υ λ ε ν ιή ς .— Έ σ ύ  νά σκάσης, λαδω

μένε ποντικέ.
Β ος Β ο υ Χ εν ιή ς .—Τόν αντίχριστο σας έδώ  

μέσα. θ ά  οάς πάρ·)] ό διάβολος τόν πατέρα 
άν δέν ψηφίσετε τό νέον ένοικιοστάσιον. Έ 
χω τέσσερα σιτίιια.

Γ ο ς  Β ο ν λ ε ν ίή ς .—Ρ έ σύ, ποΰ τά βρήκες 
τά σπίτια έσύ; Ά π ό  τά φάρμακα τάκα^ες.

Έ γ α ς ' νπ ου ργός.— Μέ συγχωρεϊτε Πρό
κειται περί συκοφαντίας. Ό  κ. συνάδελφος 
πράγματι ήγόρασε χιλίας σειράς 6 06 ,οχ; όμως 
δι’ έμπόριον.

Μία φ ω νή.—Ά λλ ά  ;
Ό  η . ύ η ο ν ργό ς ! — Ά λ λ ά  δι’ ιδίαν χρήσιν.

Α Υ Τ Α Π Α Τ Η

\ οΰ χοίρισϊ 8)4 ατίχους μου καί νίμιοες 
ι ηβ>ς ήοουν μιά κορφή μέσα στά ωραία 
γι’ αύτό στερνά πικρά μοδ βαρυγνώμισες 
σά λάτρεψα μιάν άλλη, ταναγραία.
Σιγά σιγά κι” & Ιρωτάς σου στείρευε- 
κ ι ’ οαοις σέ σέ τόν ερωτ’ ά γ ο υ σ α , 
μά ιό μελαχροινό σου σωμα γύρευε 
τΙς ύψηλές λατρείες ποϋχε ή Μοδσα.
Κι’ επίνεψ ες τ.δς ήσουν πρ.γκιπέσσα μου, 
ώ cu σκιά τοδ έρωτικοδ μου ϊρίμου· 
μά ή λάμφη σου χυνόταν άπό μέσα μου, 
κ ’ έμορφίά σου ζοδσε στό μυαλό μου.
Χωρίς έμένα θάσουν ενα τίποτα, 
τί 6&τανε κ* ή άκανθα στή cf ύ;η ; 
μά ή Τέχνη μέ τά μάγια της τ ’ άνείπωτα 

τήν έκανε σ ;ολίϊι’καί θά ζήσχ(· ΤΙΝΙΟΣ ΜΠΑΛΑΝΟΣ

’ Από ένα θεωρεϊον ρίπτουν μέσα είς τήν 
αίθουσαν ένα σχοινί, c i κ. κ. βουλευταί άλ- 
ληλοδένονται, μ ε θ ’ δ ή συνεδρίασις λύεται.

ο ΣΒΙΝΓΚΟΣ

® s : : Ξ ι Σ Φ Α ί Ρ Α ’

ΙΤ Ε Ρ Α = ρ
■'· Δ?ΑΙΗΜΑΤΑ*

TO BUTQKIENO «ΙΕΝΤίΠΟΗ
Τοϋ Jea n  Earancy

 Λέ συλλογίζεσαι, άντρα μου, πώς είν’ ά-
μαρτία νά στείλουμε αύτό τό μικρό νά σκο- 
τω ά ϊ στόν πόλεμο;

-Ν ά σχοιω θώ ; εφωναξεν ο μικρός Μολλυ 
κάνοντας μιά χειρονομία περήφανη. Έ π ε ιτ α , 
μητέρα Βεριό, άν πεθάνω δέν είμαι φοβι-

'Ο λοι σιό  χωριό γνωρίζουνε τόν^Μόλλυπού 
είχε γλυτώσει πέρσυ ένα παιδί από πνιγμό, 
πού δέν έδίστασε νά πα)α1ψη μ" έναν κακο
ποιό γιά νά σώου άπό τή φωτιά τά κτήματα 
το ί Ζιυσίν.

Πρό πέντε μηνών ό Γαλλογερμανικός π ό 
λεμός έχει άρχίσει καί δ μικρός Μόλλυ, που 
δέν έχει κλείσει άκόμα τά δέκα πέντε χρονιά, 
δέν παύει νά έχδηλώνυ τήν έπιθυμίαν του νά 
λάβΉ κι' αύτός μέρος στόν πόλεμο.

Έ τ σ ι  ντελικάτο όπως ήτανε, μέ τά γαλανα 
μικρά ματάκια του, τά ξανθά του^μαλλιά και 
τά χοντρά, χωριάτικα ροϋχα του, έμοιαζε σαν 
Πρίγκηπας τού παραμυθιού μετεμφιεσμενος.^
Δέν γελούσε συχνά, είχε θέλησιν μεγάίη και 
εξαιρετικήν ένεργητικόιητα. _ _

Ό  πατέρας Β εριό  τού είπ ε πως εχει δικΐ]θ 
πού ζητάει νά πάχι στόν πολεμο, μά η μη
τέρα Β εριό τόν λυπότανε. Ό  Μόλλυ δέν ηιον 
καθαυτό γυιός της, μά τής τόν ειχεν εμπι- 
στευθή προ έτών άπό τό νοσοκομείο του γεί-^ 
τονικοϋ χωριοΰ κι’ άπό τοτε^η καλη αυεη γυ
ναίκα τ ’ άγο^τοΐσε σαν παιδί της.

Ή  μητέρα του είχε πεθάνει. Γ ιά  τόν^ πα
τέρα του κανείς δέν έγ»ώριζε ci είχεν απο- 
γείνει, ούοε δ Μόλλυ δέν η ερε τ δνομα του 
γιά νά τόν ζηιήσπ·

"υτα ν άπέθανεν ή μητέρα του προσπάθησε 
νά δώσχ) στό Μόλλυ μ ε ρ ι κ έ ς  πληροφορίες για 
τόν πατέρα του, μά δέν προφθασε, αλλά καί 
άν έπρόφθανε θά  μποροΰσεν ό Μόλλυ 
νά χρησιμοπο.ήσχι τ ή ; πληροφορίες αυτές 
τόσο μικρός πού ήταν ; c

Λίγες στιγμές πρό τοΰ θανάτου της μη
τέρα του έπήρε τό Μολλυ στήν αγκαλιά της 
καί τοϋ κρέμασε στό λαιμό ενα μενταγίον με 
άσημένια άλυσσίδα. Έ π ά ν ω  στό μενταγίον 
ήταν χαραγμένη ή χρονολογία 14 Ίανουα- 
ρίου 1851. ^

Ή  μητέρα ΒΕριό ήταν καταλυπημένη. Ό  
Μόλλυ, τό παιδί της, έφυγε γιά τόν πόλεμο 
καί πάει τώρα ένας μήνας πού δεν είχε λά
βει καμμιά «ϊ5ησιν άπό αύτόν. Φεύγοντας ο 
Μόλλυ έπήρε μαζή όλη τή Χ«ρά άπό τό σπί
τ ι τών Βεριό. Ο υτε τό τζάκι δέν έζεσταινε 
τώρα δπως τότε πού καθόταν κοντά τους κι 
ό Μόλλυ.

—Ποΰ νά βρίσκεται τώρα ; ρωτοϋσεν ο 
ενας τόν αλλο. Πόσο ώμορφα τού πήγαινε 
τό στρατιωτικό καπέλλο. «Πάω νά ύπερα- 
σπισθώ τόν τόπο μου» έλεγε.

— Ά ρ α γ ε  θ ά  τόν ξαναδοϋμε ;*
— Νά ένας αιχμάλωτος, είπεν ένα πρωί ένας 

Γερμανός στρατιώτης στό λοχαγό του. ”Ητα- 
νε ό Μόλλυ, πού πίσω άπό ένα φράχτη ξανα
γέμιζε τό δπλο του. Ε ίχε λαβώσει δυό Γ ε ρ 
μανούς πού περνούσανε, ό τρίτος δμως τόν 
έπιασε.

—Ή  δίκη του δέν θά  μάς άπασχοληίτχ) 
πολύ, είπεν ό λαχαγός. 'Ε χουμε άρκετού; 
αίχμαλώτους κι’ ΰν έπρεπε νά τούς φυλάξου
με δλους τότε θά  μάς τουφεκίζουν κάθε μέ
θα τούς στρατιώτας μας. Δέστε τον σ’ αύτο 
τό  δένδρο καί τουφεκίσατέ το ■.

Ό  Μόλλυ δέν άντεστάθη διόλου, γιατί 
καμμία άντίστασις δέν θά τόν ώφελούσε. Ε 
πειτα τί είχε πή στό άνδρόγυνο Β εριό  ; Πώς 
δέν φοβάται τόν θάνατο. . . "Η  κοντά στό 
φράχτη ή πειό μακρυά τό ίδιο κανβι. _

Δυό Γερμανοί στρατιώ ιαι έδεσαν καλά το 
Μόλλυ στό δένδρο. "Υστερα ό λοχαγος 
διέταξε; ,

—Ά νοίχτε καλά τό στήθος του και σημαόεψ- 
τε  το στήν καρδιά. , , ,

Κατόπιν άπευθυνόμβνος στό Μόλλυ: 
—Έ ν ν ο ια  σου, παληκαράχι μου, ε ίπ ε . Δέν 

θά  υποφ έρω  πολύ.
Ό  Μολλυ τούς έκύτίαξεν ολους με το κ ε 

φάλι ψηλά
— Πϋρ ! έφώναξεν ό λοχαγός.
Τριπλούς πυροβολισμός άχούσθηκε. . ,  ̂ Ε 

νας ελαφρός άναοτεναγμός έβγήκεν άπό τά

νείλη τού Μόλλυ. . . Τ ό  κεφάλι του χαμήλω- I 
ot στό στήθος, μά δέν έπεσε κατω γ.ατι ηταν

δ6"θ  λοχατγός8 ?πλη°σίασε τόν μικρόν ^εθελον
τή σήκωσε τό κεφάλι του γιά νά δή αν ηραγ- 
μα’τι έ ιε λ ε ίω σ ε , ύστερα έσ<υψ3 στό στήθος 
του γ’ ά νά τ ή ;  πληγές. Ε ίχε τρεις, μά η 
μία τού προξένησε τόν θανατο, γιατί ηταν 
στήν κ α ρ διά .. . Σταγόνες αίματος τρεχανε
έπ ά νω  σιό άσπρο του σώμα. >

— Κ σλός σκοπευτής ηταν αυτο; που τρά
βηξε, είπεν δ λοχαγός. , ,

 Έ γ ώ  είμαι, εφωναξεν ο Φ^ίτζ με υπε

β1-Μ π ρ ά β ο , παιδί μου, είπεν ό λοχαγός. 
Π ερίμενε νά πάρΐΐς τό ρεγάλο σου. Ο μικρός
ν ε κ ρ ό ς  φορεϊ στό λαιμό του μιά καδένα κ
ένα μενταγιόν. Αύτα θαναι δικα σου, θά  σου 
τά δώσω.Κράτησε τό κεφάλι του ετσι λιγάκι...

Ά π ο τό μ ω ; δμως ό λοχαγος εσιωπηοε, κα- 
τεκιτρίνισε, τά χέρια του άρχισαν ί α  τρέμουν. 

Ό  Φρίτζ έρώτησε:
—Τ ί εχετε λοιπόν, λοχαγέ μου ;
Ό  λοχαγός δμως δεν άπήντησε. Τά_ ματια 

του, τρομαγμένα, δέν άπεκρίνοντο από τό 
μενταγιόν, όπου ή χρονολογία εφαίνετο και 
γύρω—γύρω σταγόνες άπό αίμα.

Ό  ίδιος λοχαγός έσήκωσε τό κεφάλι του 
Μ όλλυ, παρεμέρισε τά ξανθ.α μαλλακια του 
καί έζητησεν έκεΐ σ ιό  δεξιό κρόταφο ενα ση
μάδι πού αύιός μονάχος το ηξευρε. . . ενα 
μελαχροινό ώραΐο σημάδι.

-  Λοχαγέ μου, τί κάνετε εκει; τόν ρώτησαν
οί σ ιρ α τιώ ια ι.  ̂ α

Ό  λοχαγός τούς εκυιταξε με ματια φοβι
σμένα καί έβαλε καί τά δυό του χέρια στους 
ώμους τού Μόλλυ, ζητόντας καμμιά λαμψι 
άπό τά μισοκϊεισμενα του ματια.

— ΤΗταν δ γυιός μου! έψιθύρισε.
Οί στρατιώται έστάθη σαν ε ί ;  προσοχήν κι

έβγαλαν τά καπέλλα τους.
Μιά γλυκειά άχτίδα ηλίου επερασε την 

στιγμή έκείνη άπ’ τά κλαδιά τοΰ δένδρου η  
έφώτισε τό μέιω πο τού μικρού μαριυρο{, επά
νω στόν όποιον, ϋατερα άπό τά  φιλία, έτρ ε
χαν τά δά<ρυα τού δυστυχισμένου του πατέρα.

ΔΙΑΣΚΕΥΗ Α. Δ .

ΤΙ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑΧΗ Η ΣΗΜΕΡΙΝΗ ΓΥΝΑΙΚΑ 
' Π ο ώ ιη  χ ν ρ ία .—Ά λ λ ο τ ε !  Α χ!

Δεοτέρα χ ν ρ ία .—"Οταν φορούσαμε ρόμπες 
τοΰ σπητιοΰ. Μή μοΰ μιλάς γιά τέτοια . Μου 
έρχονται δάκρυα στά μάτια σάν θυμάμαι ε 
κείνον τόν καιρό. Είχα έναν κοιτωνιτην ανοι
κτό νιεκολτέ άπό κρεπ ζωρζετ μωβ, γαρνι- 
οισμένο μέ κορδέλλες άπό κρεπ ντε Σίν με 
στολίδια άπό γούνες εμπρός καί στά μανίκια. , 

Π ρώ ζη χνρία. -  0  ί  ήσθε θελκτική πολυ. 
Λ ευιερα χν ρ ία .— Μή μοϋ λ ε ιε . . ■ Κ αθό 

μουνα σέ μιά πολυθρόνα τού κήπου άπο λι- 
ναριά μέσα στό κομψό σπητάκι μου.

Π ρώ τη χ ν ρ ία .—ΐίολυθρονα από λιγαρια 
μέσα στό σπήτι ; . .  . _ » ,

Δευτέρα ν,τρία.—Σας είπα π ω ; ειμβυα το 
τε πολύ α *λ ο ί . . . Ό  σύζυγός μου μέ ρό
μπα βιολέ καί χρυσό, με παντελόνι _ γυρι- 
σμδνο, μεταξωτό τού ίδίου χρώματος, ήρχετο 
σ’ έμένα μ έ χαμόγελο καί μέ ανοικτές αγκα- 
λες. . . Ε ίμ εθα  εύτυχεϊς ! , ,

Π ρώ τη χ ν ρ ία .— Καί διηρκεσε πολυ αυτη
ή εύτυχία ; s ,

Δεντέρα Χνρία .—^Όσον καιρό διηρκησε 
ή έχθεσις τών ρομπών τ ή ; κάμαρας. . . Ο 
καλλίτερος καιρός μου . . . Έ π ε ιτ α  η λ θε  η 
δυοτυ/ώς πρόοδος, καί τά χαλασε ολα. _ Κ.α- 
τηντήσαμε έγώ καί ό σύζυγος μου νά κάμου
με φιγοϋρα καί ρεκλάμα πίσω από αυτη τή 
βιτρίνα. "Οταν βγήχαμ8 άπ' τό μικρό και κα 
λό νοικοκυριό μας καί μπήκαμε στο κομψό
περιβάλλον . . .  , ,

Π ρώ τη χ ν ρ ία .—Σ ά ς  γύρισε τό μυαλό. 
Δεοτέρα χ ν ρ ία .—Ό χ ι ,  τό δικό μου, α ϊλ α  

τοΰ ά δρός μου. Ποιρατήρησέ τον εκει κατω, 
στή πρώτη σειρά, πού κάμνει τσακίσματα σ 
δλους μέ τό επίσημο φόρεμα, υποκλινομενος 
μπροστά οτή ξανθή αύτή κυρία πον χαμογε- 

| λά. . . Τήν γνωρίζετε ; ποιά είναι ;
I Π ρώ τη χνρία .— Πουφ ! μιά κούκλα γι 
\ ρεκλάμα!

Δευτέρα χνρία.— Είναι πολύ lo ja ta  !^  ̂
Π ρώ τη χν ρ ία .— Πολυ ξετσ ίπ ω τη. . . ^-ευ- 

ρετε, πώς αύτή ήτανε οέ μιά βιτρινα κορσέ
δων ! Ναί, άγαπητή μου, μέ μεταξωτες κάλ
τσες, με λαιμό καί μπράτσα γυμνά, και κα- 
μώνετο πώς θ ά  δέση τήν καλτσοδέτα της, 
μπροστά στόν κόσμο,^ ρέσα στήν δδον Λαφα- 
γιέτ . . . άληθινό σκάνδαλο ! . . .

Δεντέρα χ ν ρ ία .— ’Ό χι, δέν^είναι δυνατόν; 
Π ρώ τη χνρία .— Κ α ΰ ώ ; σάς τό ειπα . . . 

Μόνον κύριοι, σταματούσανε δλη την ήμερα 
μπρός στή βιτρίνα έκεΐ, αι γυναίκες δεν μπο
ρούσανε νά πλησιάσουν, γιατί η ια νε πλησος 
άιδρών . . . καί έν τούτοις δέν ήτανε αυτοι 
ποΰ θά  άγοράζανε κορσέδες . . . θα  αγορα- 
ζανε τήν ζωντανή κ ο ύ 'λα  τής ρεκλαμας I . . . 

Δευτέρα χ ν ρ ία .— Τ ί φρίκη !
Π ρώ τη χ υ ρ ί α .- Π ρέπει νά ε'ιμεθα δίκαιαι. 

Φαίνεται, ηώς αύτή έχει λαμπρές γάμπες, 
Προτοΰ νά έλθή έδώ, ήτανε στη βιτρινα τον 
καταστήματος Παρνέ.

Δευτέρα χ υ ρία .—  Τοϋ εμπόρου καλτσών ; 
Π ρώ τη χ ν ρ ία .— Έ ξ  αιτίας της εκαμε π ε 

ριουσίαν δ Παρνέ. Πρότερον η δουλειά του 
δέν πήγαινε θαυμασίσ. Στή δουλειά αυτη,— 
ενίοτε, πηγαίνει κανείς άπάνω, καί πολλ,ες 
φορές κάτω . . . "Α μα έκείνη μπήκε στή β_ι- 
τρίνα, δέν εκαμε άλλο, παρά νά δείχνΉ της 
γάμπες της . . · Ά μ έσ ω ς δλος ό κόσμος έτρα- 
βηξε γΐά κεΐ.

Δ&ντέρα χν ρ ία .— Είναι θαυμάσιόν αυτο. 
Π ρώ τη χνρ-α  — Ό χι, είναι κολλητικόν ... 

Μιά κάλτσα καλοτραβηγμένη, σέ μια καλο
καμωμένη γάμπα, σήμερα αύτό λογαριαζουν 
Τ ό αισθητικόν γούστο τοΰ κοινού καταπίπτει 
κατά τήν γνώμην μου ! Ιδ ο ύ , έχω μιά <ριλη- 
νάδα, ποϋ έχει τό ωραιότερο στήθος και °  τ Γ
κέι στή βιτρινα τοϋ μεγαλητερου κουρέως για 
κυρίες στό Παρίσι . . .

Δευτέρα χ ν ρ ία .— Θά είναι πολυ ωραία. 
Π ρώ τη χ υ ρ ία .— Μιά μορφή συγκινητική, 

ένα ΰφος έντροπαλό φοβισμένο, μέ τά μ π λ εγ 
μένα μαλλιά τ ις έπάνω στούς ωραίους ώμους 
της, ή θελκτική κίνησις τών σφιγμένων μπρά
τσων της, γιά νά σκεπάσω τά θ εία  έκεϊνα 
στήθη της, γυμνά μέ γάριν ! . . . ,

Α εν ιέρα χνρία .— Πολυ με ενθουσιάζει το 
πορτραΐτο, ποϋ μοΰ περιεγράψατε, δπως και 
σάς τήν ιδίαν.

Π ρώ τη χυρίχ —  ”Ε, λοιπόν, ε ΐμ εθα > μόνον 
ήμεϊς ή δύο . . . Μ όλις άπό καιρόν, είς και
ρόν τήν καλοκοιττάζουν, καί ποιοι; Κανένας 
γέρος κύριος άπ’ έδώ καί άπ’ έχει . . .  η κα
νένας πρωτόπειρος, άπό μακρυά, μακρυά , . .

Δευτέρα χνρία. — Τ ί τά θέλετε, αγαπητή 
μου κυρία. Σήμερα πρέπει νά εχΌ καμμιά 
γάμπα, γιά νά φθάση έκεΐ, ποϋ ζητά νά 
φθάση. MARCEL ASTrtUC

ΑΠΟ ΤΗΝ ZQHN ΤΩΝ ΝΕΟΠΛΟΥΤΩΝ

Α Ν Ο ΙΞ ΙΑ Τ ΙΚ Ο  Α Ε Ρ Α Κ Ι

Γλυκύτατόν μου μήτερ μου, άχ, άχ, βάχου !
Δηλαδή δτι δέν ξεύρω 

τί έχω. "Ε τσι μοΰ έλχεται 
διαρκώς ν’ άνεστενάζω 
καί νά κλαίω. Π ολλάκις 
τής νυχτός μέ πιάνο έ'να 
πράγμα σάν φαγούρα καί 
μούρχειαι νάδαγκώσω τόν 
Ά ρ ίέρ , νά τόν π νί;ω  καί 
νά φάω τά κρέατα μου. 
Προχθεσινώς θαρρούσα 
πώς ήμουνα έρωτεμενχι κ ι- 
άλχισα νά τραγουδάω καί 
νά φωνάζω,, δπιος φωνά
ζει ή σπιτονοικυρά μου 
δντας έλχεται ή προπη

καί δέν τής δείνουνε τό νοίκι, θαρρώ  πώς 
μέσα μου έχω πολλά χέρι« που μου /αργα 
λάνε τήν καρδιά, θαρρώ πως παίζει^ εντός 
μου ολόκληρη δρχηστριδα και_ μοι^χεται 
νά βαράω τό κεφάλι μου στον τοίχο. Τ α  ε ί
πα αύτά δλα τον Ά ρ ζέρ  και μουπε να κ α 
ταχτώ γιατί θά  λυσσάξω. Μά εγω ξευρω τ ι  
ένω. “Αχ, αγαπητόν μου μήτερ, μόνον εγω 
γνωρίζω τί έχω. Ά χ ο υ , φαίνεται πως είμαι 
έρωτεμένη. Τώρα θά μοΰ πητε οτι δεν εντρε- 
πομαι είς τηλιχούτην ηλικίαν να θ ελω  αργο- 
λαβίας; Μ πλίτς Κ αί σάν είμαι μεγάλη μή
πως δέν μπορώ νά γονατίσω : _

Σάς φ λώ λυσσαλέως «αι σας ευχουμαι μέ 
χαράν κάί εύτυχίαν τήν αγίαν και μεγαλην 
σαρακοστήν, δπου θά  φαγωμεν παλιν πολυν 
ταραμάν διά νά θεραπαή η καλδία μας.

“· ΒΕΤΤΑ
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θ ’ απαντήσω διά τής « Σφχίρχς*- και είς τάς 

έπιστολάς των δίδων κχί κυρίων : Άστερόπαι-
ϊον, Μικρας ’Απογοητευμένης, Β*'ας Φλόγας, 
(χωρίς άντίτιμον), Μαυροφόρας, Φήλαλωνίτου, 
Λευκής, Μικρής μελαχροινής, Κ. Π , Πατίτσου, 
Λαζάρου Χρόνη, Κοκκίνου άηΐονιοδ, M a rtiu e , 
Πονεμένης καρίιδς, "Ελένές Χριστοδούλου.

Άλκμήνην. Λευκήν Ανεμώνην, Άπογεητευ- 
μέ',ην, Μελαγχολικήν ΰπαρξιν, Ρόδον τής Σταμ- 
Γ.ούλ, Λάουραν, Άπηλπισμένην μαυροφόραν, 
Καρδίαν ΰπό πέτραν, "Ορφανήν κόΓη/, οας δηλώ 
ϊιά πολλοστήν φοράν οτι, έφ’ οσον έλήφθηίαν 
αί έπιστολαί, ή άπάνιησις θά έλθη μέ τήν σει- 
εάν της. ο νοομαντης.

Ε Γ Κ ΙΤ Ο Λ , ’Αλεξάνδρειαν : Ε ίς  τάς ερωτή
σεις οας απαντώ καια σειράν ώ ;  έξης : Δέν 
άντεπεκρίνετο είς τό αί σθημά σας,πιεξόμενος 
ύπό τίνος όνόματι Πέτρου Γώγου,πρός τό πα
ρόν δέν διαβλέπώ .Έ άν θέλετε νά πλουτίσετε, 
σάς συνιστώ νά ταξειδεύσετε.Τ ό ταξείδιον τοΰ 
άδελφοϋ σας θά  έίΐιτύχη πλήρω ς.Ό  π^τήρ σας 
είναι ευχαριστημένοι·. Σάς εύνορϊ ή Τετάρτη. 
Στρατιώτης δέν θά ύπ η ρ ετή π ειε.Ή  έρώτησις 
αύτή είναι ολίγον αφελής Τ ό  συνοικέσιον τοΰ 
άδελφοΰ σας δέν θά  πραγματοποιηθώ- “Ενας 
μεγάλος έρως θά  τό έμποδίση·

Π ΕΘΑΜ ΕΝΗΝ ΚΑΡΔΙΑΝ, Ά λεΐάνδρειι vi 
Ή  τύχη σας, καϊ ή τύχη τών ίδικών σας, δέν 
διαφέρουν τής τοΰ Έ γκιτύλ.

ΤΙΤΙΝ Α Ν , Άγρίνιον: Ή  συμπεριφορά σας 
είχε λυπήσει πο?ΰ τόν αδελφόν σας. ’Ε ντεύ
θεν και ή σιωπή του. Ά ργότερον; προσβλη
θ ε ίς  ύπό μεταδοτικού νοσήματος άπεβίωσε 
Γάμον διάβλειτω σύντομον καί εύτυχή. Θά 
επιτύχετε σύζυγον, ό οποίος θά  σάς φέρη με- 
γάλην ευτυχίαν.

K .O SE P R iN T E M P S  : Μέλλον σας πολυ- 
τάραχον καί πλήρες οίκονομικών ανησυχιών, 
Ο υδέποτε ή τύχη σάς ηΰνόησεν είς τό παρελ- 
θόν.’Επεδόθητε είς μικράς επιχειρήσεις, άπό 
τάς οποίας μόνον απογοητεύσεις καί πικρίας 
άπεκομίαατε,

Μ Α ΡΓΑ ΡΙΤΑ Ν , Βόλον : Προβλέπω γάμον 
άπό σννοικέσιον κοί μετάπάροδον 14 μηιών.

Α Ο Υ Κ ΡΙΤ ΙΑ Ν , Βόλον: Αί σχέσεις διεκόπη- 
σαν έπε ι βάσει τής θεία ς προνοίαΓ.Πρέπει νά 
θεοορήσθε ευτυχής,κατόπιν τ ή ; διακοπής τών 
σχέσεων αυτώ ν.Έ σώ θητε άπό μίαν συμφοράν, 
ή δποία’ θά σάς καθίστα δυστυχή καθ’ όίον 
σος τόν'βίον. Γάμον διαβλέπω μετά πάροδο ■ 
τριετίας. Τ ό  πνείμα τοΟ γνωστοΰ σας Κων
σταντίνου, σάς συνιστώ νά έξοφλήσετε ταχέως 
ενα χρέος, τά όποιον έχετε.

Κ . Η . Σ ., ’Αθήνας : Ε ίς τάς έρωτήσειςσας 
απαντώ ώ ;  εξής κατά σειράν : Πρόοδον είς τό 
νέον σας επάγγελμα δέν διαβλέπω. Θά σάς 
άποβή επαχθές. Ή  οικονομική ανεξαρτησία 
δέν άποτελεΐ πάντοτε τόν στυλοβάτηντής ευ
τυχίας.Θ ά νυμφευθήτε μετ \ δύο ετη,δχι όμως 
έξ έρωτος.Τό όνομα τής συζύγου σας Α ικατε
ρίνη Γονείς δέν θά  εχη.Τέι«να θά  αποκτήσετε 
δύο άρρενα. Ή  αδελφή σας ταχέως θά  ύπαν- 
δρεθίι και θά  εϋτυχήση. Διά τούς άλλους σας 
άδελφούς^δένδύναμαι νά προείπώ τίποτε, έάν 
δέν έχω ϋπ’ όψιν μου τόν γραφικόν των χαρα
κτήρα.

ΜΑΡΑΜΕΝΟ Λ Ο Υ Λ Ο Υ Δ Ι, Τρίπολιν : ‘Ο 
αδελφός σας ύπάρχει εν τ ή ζωι} καί γρήγορα 
θά λάβετε ειδήσεις του. Έ α ν  θ έλ ετε  νά .πλου
τίσετε φροντίσατε νά δυναμώσουν τά  χέρια 
οας καί μή ελπίζετε άπό άλλους, οί όποιοι ο 
λίγον ένδιαφέρονται γιά σάς. Θά ζήυετε άκό
μη 24 έτη καϊ 7 μήνας.

Α Τ Υ Χ Ο Ν  , Κομοτίνην : Ταχέως θ ’ Αναχω
ρήσετε είς μέρος τοΰ εξωτερικού όμως. Τά 
σχέδιά σας θ ’ άποτύχουν. Είναι τόσον δυσα
νάλογα πρός τάς ήθικάς καί ύλικάς δυνάμεις 
σας. Μέλλον αμφιβόλου ευτυχίας. Ή  άδελφή 
σας Έ λ λ η  σάς μισεί. Μέγα κακόν τής έχετε

(Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου), 
j — Λοιπόν. Κ 3 έγώ σοΰ >έω ότι όποιος άλ
λος άν ήταν ό γαμπρός, κάτι ήμποροΰσε νά 
κάνη ό Μαρής. Μ'ΐ γαμπρός είναι ό Σταμάτης 
ό ’Αδρακτάς,καί δλοι ξέρουν, καί τό ξέρει κα- 

ίλά αύτό καί Μαρής, ότι ό Σταμάτης ό Ά -  
|δρακτάς δέν χωρατεύει. Καί γ ι’ αύτό νά είσαι 
βέβαιος ότι δ Μαρής σαν τό μάθυ θά φοβη
θώ τόσο, πού θά  πάρχι τό φύσημά του, καί 
ποιός ξέρει πού θά  πάη νά κρυφθή. Ά  ! νά 
κ ι’ ό γαμπρός έρχεται.

Πράγματι
Έ < ε ί .ηντήν σςιγμήν ό Σταμάτης ό Ά δρ α - 

κτάς, φρεσκοξυρισμένος, άλλαγμένος, μέ τό 
κατάμαυρο μουστάκι στριμμένο, ύπερήφανος, 
λεβέντης στήν κορμοσιά, στήν περπατησιά, 
στής χάρες, μέ βλέμμα άετοΰ, γελαστός, εύ- 
χαριστημένος κοί ύπερήφανος συνοδευόμενος 
άπό ένα πλήθος παλληκαριών κατέφθανεν 
είς τήν οικίαν τοΰ παπα-Γιάννη.

Ε ίχε έν τφ  μεταξύ στολισθή καί έτοιμασθή 
καί ή νύμφη άπό τάς φίλας της, αί δποΐαι 
άπό τό πρωί κατεγίνοντο περιποιούμενοι αυ
τήν καί προσπαθοΰοαι νά τήν κάμουν νά φα- 
vfj πολύ ωραιότερα άπό δ,τι ήτο ..

ή ζ ο ύ λ » )  τ ο ΰ  < ·> ε ο ΰ  !
— ’Αργήσατε, ευλογημένοι ! 'Αργήσατε- ό 

γαμπρός έχάλασε τόν κόσμο μέσα...
Μέ τάς έπιπληκτικάς αύτάς λέξεις ό παπα- 

Γιάννης ΰπεδέχθη είς τήν έςο'ιθυραν τούς δύο 
Ιερείς τοΰ γειτονικού χωρίου, οί δποϊοι ώς 
κωλυομένου έκείνου προσεκλήθησ ιν καί 
ήλθον νά τελέσουν τό μυστήριον τών γάμων 
τής Φρόσως καί τοΰ Ά ρδακτά. Έ π ε ισ α  δέ, 
άφιπτεύσανιες άπήντησαν.

— Έ χ ε ις  δίκχιο, παπα-Γιάννιν Μά τό κα- 
ληομούλαρο τοΰ πάτερ Ευσέβιου δέν περιπα
τούσε διόλου. Π έντε φοροΐς έπήγ8 νά τόν 
ρίξχ) τόν άνθρωπον. Γ ι ’ ού ιό  άργήοαμε.

Ή  άφιξις τών δύο ιερέων έχαιρετίσθη μέ 
ένα ψίθυρον άνακουφίσεως έξε> θ  όντα άπό

κ ιί εις τάς έςω τησεις μου σιωπά.
Α ΙΜ Ο ΣΤΑ ΓΗ  ΚΑ ΡΔΙΑ Ν  : Διατί είσθε πα- 

νικόβλητοςιΤακτοποιήσατε τά  αισθήματα σας, 
κανονίσατε τάς σκέψεις σας, καί έρωιήσατέ 
τίσατέ με μέ σαφήνειαν καί θά  σάς απαν
τήσω.

ΔΟΝ ΕΛ Τ Ε Ρ Ρ Υ , ’Αθήνας : Ε κ είν ο  ποΰ* 
σά ; ΰπεσχέθη ό φίλος σας δέν θά  τό λάβετε.

Α Π Α ΙΣΪΟ ΔΟ ΞΟ Ν , Πάτρας : Ό  στρυφνός 
σας χαρακτήρ ε ίς  πολλά κακά θά σάςόδη- 
γήσ{). Ε ίσ θ ε  τφ  όντι άπαισιόδοξος έκ συστή
ματος. Μ ιπεϊτε τήν ευτυχίαν τώ/ άλλων καί 
ε ίν θ ε  είς άκρον ζηλότυπος. Ή μ έραι άπογοηή 
τεύοεως σάς αναμένουν. Ή  ευτυχία τών άλ
λων θά άιτοβό οι* υμάς φοβερόν μαρτύριον, 
‘Ιδού πώς διο βλέπω τό μέλλον oar.

Β Α Τ Ρ Α Χ Ο Ν  : Σάς συνιστώ ν’ άποφεύγετε 
τόν έρωτα καθώ ς καί δλας τάς συγκινήσ3ΐς, 
'Υ π οφ έρετε άπό μεταδοτικήν άσθένειαν, ήτις 
έξασχεΐ όλεθρίαν έ.τίδρασιν έπί τών ιεύρων 
σας. Ά ποφ ύγετέ καί τόν γάμον. Κανονίσατε 
μιάν ζωήν ήρεμον καί λιτήν, βέβαιος ότι,κατ’ 
αύτόν τόν τρόπον θά θεραπευθήτε.

Α Π Ο ΓΟ Η Τ Ε Υ Μ Ε Ν Η * ΚΑΡΔΙΑΝ , Κ έρ
κυραν : Σάς βεβαιώ, ότι έκτιμήτας δεόντως 
τήν καλωσύνην τής καρδίας σας δέν θά  τόν 
άφήσω νά νυμφευθβ άλλην. Έγκαρτερήσατε 
πλήρης ελπίδων.

ΕΜ Π Ο ΡΑ Κ Ι, Νησίον : ‘Ο έρως σας είναι 
προορισμένος νά άποιύχχ), διότι δέν τόν έστη- 
ρίξατε έπί στερεών βάσεων. Τ ίποτε άλλο.

Τ Ο  · ν « < * » Ο Α Ε Λ Τ Ι Ο Ν

ΜΕΓΑΣ ΠΡΑΚΤΙΚΟΣ Αί;Γ»ϋίΣΧΟΙ ΤΛΛ'ϊΤδΝ

Ψ η φ ί ζ ω ............................................ , .

Ό ν ο μ α  ψηφοφόροι»............................., . .

Ζ Ο Ζ Ε Τ Τ Α  ΤΑΡΝΙΕ
*Η συνέχεια είς τό επόμενον

■’Χ Ρ Υ Σ 9  Μ Ο Υ Κ Ο Ρ ΙΤ Σ Ι , ,
Ή  συνέχεια άναβάλλεται διά τό προσεχές.

δλων τά χείλη. Διότι όλοι δσοι είχον προ- 
σκληθή είς τούς γάμους είχον άρχίσει άπό 
μιάς ώρας ν* άδημονοΰν. "Ολα ήιαν έτοιμα- 
ά^κουμπάρος με τούς δικούς ίου  ! ίχεν έλθει·

( η νυμφη είχε στολισθή. ό γαμβρός έπερίμ ειε* 
τά συμπεθεριά είχαν άδελφωθή καί οί πα
πάδες ! θ ά  είχε τελ ειώ ιει δ γάμος π ;ό  μιάς 
ώρας καί τώρα θά  τελειώσυ μετά μίαν ώραν!

— ‘Έ τσ ι τό κάνουν πάντα τους οί παπάδες. 
Θέλουν νά το ύ ; περιμένουν...

Έ ν  τούτοις ή ιεροπραξία ήρχισεν.
Ή  Φρόσω λάμπουσα άπό νεότητα, άπό 

δροσιάν, άπό χαράν,άπό ώμορφιάν προσήλθεν.
Ενας παρατεταμέ'ος ψίθυρος θαυμασμού 

ύπεδέχη τήν έμφάνισίν της. “Απληστα τά 
βλέμματα τών άνδρών καί ζηλόφθονα τά 
βλέμματα τών γυναικών προσηλαιθησανέπάνω 
της καί έθα ύμ α ζο ν :

Τό άγαλματένιο της κορμί μέ τή μέση τή 
δαχτυλιδένια. Τό ιηκρό της ποδαράκι, τό 
όποιον φυλακισμένο μέσα είς ένα περίκομψο 
χρυσοκεντημένο πασουμάκι έπρέβαλε δειλά- 
δειλά κάτω άπό τής πολύτιμαις δαντέλαις, 
μέ τής όποίαις ήταν κεντημένο εις τά κάτω 
άκρα αύτοΰ τό μεσοφούστανό της.

Τ ά  φρύδια της καμπυλωτά, ολόμαυρα 
φρύδια, καί τά μεγάλα άμυγδαλωτά μάτια 
της, μέσα εις τά όποια έφοοσφόριζαν ό πόθος 
ή χ^ρά, ή ευτυχία !

Έ θαύμαζαν, χωρίς δ θαυμασμός των νά 
έχη τελειωμόν.

'  Διότι νύμφη ώραιοτέρα, κομψοτέρα, θε?.κιι- 
κωτέρα, πιό χαριτωμένη, πιο τελεία  άπό τήν 
Φρόσω, δέν είχε μέχρι τής ήυέρας έκείνης έμ- 
φανισβή είς τά  μάτια των.

Ή  μεγάλη στιγμή τ ή ; στέψεως έγγίζει τώ 
ρα. Ό  έτερος τών ιερέων ηύλόγησε τό άλαγ- 
μα τών δακτυλιδίων, ό κουμπάρος ύιιοβοηθεΐ 
τώρα τούς ιερ είς είς τό  μυστήριον, ένα δάκρυ 
ΐ*<05 δά/ρυ χα ρ ά ς-λ ά μ π ει σάν άδάμας είς 
τά μάτια τής Φρόσως. Μία έλαφρά ώχρότης 
τής υπέρτατης τών συγκινήσεων, χρωματίζει 
τό πρόσωπον τοΰ γαμβροΰ. Τ ά  μάτια τοΰ ίε-  
ρέως προβλέπουν τώρα τά στέφανα.

- Κ αί κατά σύμπτωσιν μοιραίαν. όλοι τήν 
στιγμήν εκείνην ένθυμοΰνται τάς άπειλάς τοϋ 
Μαρή. ,Α πει?άς μή προγματοποιηθείσας κω- 
μικάς καί γελοίας καί ταρτσρινικάς άπει?άς..

— “Α/ Μαρή άτιμε! Διαλογίζεται ή Φρόσω 
έμένα μοΰ πέρασε . . . Στό πείσμα σου παν
τρεύομαι . ..

— Μαρή θρασΰμι! σκέπτεται δ Ά δρακτάς! 
Νά ήσοιν κάπου κοί νά μ’ έβλεπες τώρα 
στής δόξαις μου..

—Έ λ εει\ έ, σκέπτεται ό π α π α -Γιά τνη ς.Έ λε- 
εινέ! Μαρή ποΐ ένόμισες ότι θά  σέ φοβηθώ..

Έ ν  τφ  μεταξύ ό ίερεύς άφοΰ έπήρε τά σ τέ
φανα τά έτοποθέτησε έπί τών κεφαλών τών 
-.εονύμφων, καί έν μέσφ γενικής σιγής καί 
συγκινήσεως, άνεφώνησεν:

— Στέφεται ή δούλη τοΰ Θεοΰ Φρόσω.
Ό  ά γ ρ υ π ν ω ν

’Αργά πολύ άργά—θΑ ήτο σχεδόν ή τέταρ
τη απογευματινή ώρα—έμαθεν ό Μ σρή; τούς 
κατ' έκείιην τήν ή μέραν επικειμένους γάμους 
τήξ Φρόσως με τόν Σταμάτην Ά δρακτάν. Έ 
μαθε δέ τό πράγμα τυχαίως. "Ενας έκ τών 
ληστών τής συμμόρίας τοΰ 'ο δ υ σ έω ; Μαυρο- 
δήμου έπεστρεψε κατά τήν ώραν έκείνην είς 
τό λημέρι, φέρων έπ* ώμου ένα τετράπαχον 
σφαχτό.

Καί εδωχε ι έξηγήσεις περί τής άποκτήσε- 
ώς του.

—Έ ν α  τσοπανόπουλο τό κουβάλαγε άπό 
κάπόία στάνη καί τό πήγαινε στό χ<οριό. Τό 
σταμάτησα, τό πήρα καί τώφερα νά τό φάμε 
έμεΐς γιατί είναι ΰρεφτάρι. Κυττάξατέ το..

Καί έ ώ οί άλλοι λησταί περιειργάζοντο 
άποθαυμάζοντες τό σφάγιον, δ κομιστής 
αύτοΰ έστράφη πρός τόν Μαρήν καί τοΰ είπεν.

— "Ολοι θά  φάμε άπ ' αύτό. Έ σ ύ  μονάχα, 
Μαρή δέν θά  φάς.

— Για τί ;
— Για τί δέν κάνει νά φάς.
— Μά γιατί;
— Έ !  Καψερέ μου ! Αύτό τό άρνί είνε άπό 

τοίις ',άμους.
— Ποιονς νά μ ους;

( ’Ακολουθεί)

ΠΡ Ο Σ Ε Χ Ω Σ ΕΙΣ ΤΗΝ " Σ Φ Α Ι Ρ Α Ν __
... Ε Κ Ε Ι, Σ Τ Η Ν  Κ Α Ρ Δ ΙΑ  Π ’ Α ΓΑ Π Ο Υ Σ Ε

η : : η s :

" Σ Φ Α Ι Ρ  Α , ,

Α Θ Η Ν Α Ι  1 9 2 5  
Γ ραφεία : *ΑγΙου ΚωνοταντΙνου 7, Ό μ όνοια  

ο ρ ο ί

Ένησία Δρχ. 50 Έξάμην.’ Δρ. 25 
» Φρ. 50 » Φρ· 25
» Δολ. 4  > Δολ. 2
» Λιρ. 1 » Σελ.10

Ε Σ 2Τ .
E S2T .
ΑΜΕΡ
Α ΓΓΛ

Λ Μ Μ Ο Ε Χ Ε - Ϊ Τ Ε Ι ΐ :

Είς τήν σελίϊα τής άλληλογραφίας 50 λε 
πτά ή λέξις 8ι’ όλους. Διά ποιήματα καί έμ- 
πορικάς καταχωρήσεις ίϊιαίτεραι συμφωνίαι.

ΒΙΙ1ΤΑ .Γ4Ι ΚΑΙ ΕΠ1ΣΤΟΑΑΙ άπ’ εύθείας 
πρό τόν ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΝ κ . ANTQN. Μ. ΣΥΡΙΓΟΝ

Σέ φιλώ Πολυαγ απημένος οου Λέλος._ > 
—Ν ίτσα. Σ τή ν  έρώ τπσΐ σσυ οιδονατω ν 

άπαντήσω ίτ σ ι ,  μόνον γρα π τής θα  έξηγη- 
οω α ρκετά  Ν. Α , ,

- Ν έ ο ς  Ιατρός α ιτε ί είς ν « μ ° ν ω '
ραίαν νεάνιδα  ή χήραν . Γράψ ατε Ηρ. i -τα- 
θάκην Μ ομφεράτοο 25 ’Ε ντα ύθα .

Ε ΚΔΟΣΕΙΣ
.Κ Ρ ΙΝ Α Κ ΙΑ  Τ Ο Υ  Α ΓΡ Ο Υ » είναι δ τ ί 

τλος τών ποιη ιάτων τά οποία έξεΒωκε προ 
ήαερών υ κ. Κώστας Κοφινιώτης. Τ ά  διακρί
νει τό λεπτόν αίσθημα, η άβ^ότης της εκφρά- 
σεως και ή κομψοτης τού σιίχου.

TO BIBAIQIISAEION ΤΗΣ «ΣΦΑΙΡΑΣ >
Τόμοι « Σφ αίρας» 2 ου 3 ου 4 ου καί 5 ου 

έτους πρός δ^χ. 50 έκαστος διά τό εσωτερι
κόν. Μυθυστορήμ“τα Ή ^ ω  χαι Δ ΐα ν ορ ος, 
Ίο ν ό ή θ , πρός Ορχ· 10 ε*αστον. ' ή ν α  ψ ^ ι  
σιό Ix o rd d i ,  Ά ο μ α  ’ *ο μ ά ιω ν .  προς όρχ. 
15 έκαστον. Τά ιΜ υ σιιχ ά  ιής^ χ α λλσ ν η ς» , 
«Φ υσιογνωμία*, πρός δρχ. 16 έκαστον.^ Λια 
τό εσωτερικόν επιβαρύνονται μέ δρχ. ου * και 
διά τό έξωτερικόν μέ δρχ. 5 διά ταχυορομικα. 
Γράψατε: Ά ν ι .  Σ νρΐγον, Α γ ίο υ  Κωνσταν
τίνου 7, ‘Αθήνα.

Ο  Δ Ι Α Γ Θ Ν Ι Ζ .  - -
iJH Z ΔΕΣΠΟΙΜΔΟ.

ΝΟΡΑΣ»*χ

: ; θ  λ ε π τ ά ,  ή
— Μία πονεμένη ίίπαρξις ζη τεί ανταλλα 

γην έπιστολών Γι κάρ ι-π οστά λ πανταχ 
Θεν καί μέ κα λ λιιέχν α ς ήθοποιοιις « -α μ π α - 
νιέβα». Συνοικία Ά ναλήψ εω ς Β όλον .

—Νεαρός κύριος άλληλογραφίαν
μέ δεσποινίδας Α θ η ν ώ ν , Π ατρών, Πυργοο. 
Γράψ ατε. Κ ον Ν. Γουήλσον Ί ε ρ α  Ο δ ο ; 49

— ’Α λληλογραφώ ν έ“ ί  καλών ο ίκογε
νειών καί μέ άν ω τέρ ου ; πολίτικους και 
στρ α τιω τικούς. Σκοπός γνω ριμ ία . I ραψατε. 
Κ ω νσταντόποολον Β ο χ . 137 M alboro  M ass

"  — Διακόπτουσα πανταχόθεν την  άλληλο- 
νραφία μου, εΛχαριστώ τούς α ντα λλα*τα ς 
μου διά τήν έκ τίμ η σιν  και άγαπην τω ν
πρός έμ έ . , *

—Α ν τα λ λ ά σ σ ω  c. Ρ. και έπιστολας 
λη νιστί, ’ Α γ γ λ ι σ τ ί ,  Γ ερ μ α ν ισ τί, πανταχό 
Βι-ν. Ιΐροτιμώ  τούς καλλιτεχνας ηθοποιούς 
Γράψ ατε: Μαίρη Χρυσοχού P. r . Β ολο ν .

- Ζ η τ ώ  άλληλοχραψίαν με κορίτσια  18 
22 έτώ/ Κ αλαμών, Ν ησίου, Μ ελιγαλα, λοι- 
ηά απ οκλείοντα ι. Σκοπός ίερος. Γράψ ατε: 
Ν ίκ ο ν  Π α να γόπ ου \ον. Γ ρ α τ ιν ή  Κ ο μ ο τ ιν η ς

Νεος έπιπτήμων αίτεΤ αρσακειάδα πολύ 
ώραίαν διά  γάμον Γράψ ατε Ή ρ . Π έτρο- 
τ τ η ΐ ί λ ^ κ π ν  ΐ). γ . Ε ν τ α ύ θ α .
- ’Αλληλογραφώ καί ανταλλάσσω K ip r  πο- 

σ ιά λ  μ έ δ εσ π α ιν ίδ α ς . Π ρ ο τιμ ώ  Κ α λ α μ α τ ια 
ν ές Γ ρ ά ψ α τε  Jean  Jenue Ε · G . L ·' Ι4 ν β - 
ro t K alvad os F ra n ce .
— Δήλωσις· Μ έ κο ρ ίτσ ια  ανεπτυγμένα και 
καλών οικογενειώ ν  έπιθομω  να γνω ρισθω  
οποία δεσποινίς έχει την  καλωσύνην να δε- 
νθή τήν  άγνήν φ ιλία ν  μου ας γραψιι M sr. 
T ell S t i l l i s  4 4 8  Μ. M ain S t .  W inston  S a 
lem u. c. u. s .a .  , ,  .  , ,

- Γ Λε^ουάλδα. Επιστολή  σας έληφθη οέ- 
χο.ιαι άλληλογχαφίαν σας, άναμένω « Α ν 
θηρός Κ ρίνος».

— Ν ίνον Σ ....έπ ισ το λ ή ν  ελαβον, ευχαρι
στώ . Δέχομαι Γράψ ατε Γ ιώ ρ γ ο ς Μ.
>=;;_·Η δεσποινίς ποΰ θά  γράψΓΐ είς εναν 

ε ίκ ισ ιτ ρ ιε τ ή  έμπορον θά τής αφιέρωση 
τη ν  καοδιά  του. Π ροτιμ ώ ντα? Καλαμων, 
Κ εφ αλληνίας, ’’Α ρδου; Κέρκυρας, ’Α θηνών 
ΙΙα τρ ώ ν, Χ α νιώ ν. Γράψ ατε Χρυσοπζερον 
πτηνόν ι>. r . Ν αζήριον Κ α λ α μ ώ ν .^

“ Έ ν α  παιδί 21 έτους πού μέχρι σήμερα 
ή μελαγχολία καί ή πίκρα σκεπάζει τό  
ατομόν του ζ η τε ί αλληλογραφίαν με 
δεσποινίδα ομοιοπαθή είλ ικ ρ ιν ή  πού 
νά μπόρεση νά τής έκμυστηρευθΐί τας 
αδικίας τού κόσμου κσί ϊσω ς άμΐ(ότεροι 
άποκτήσουν οϋτω τήν  ψυχικήν γαλήνην 
ποΰ μέχρι τώρα στερούνται. Έ ρ ω ς τής 
έποχή; άποκλείεται Γράψ α τε «Π αιδί τών 
δακρύων» θυρίς 160 Γρ α φ εία  «Σφαίρας» 
“Αθήνας-  ,__________________
— Ν ίτσαν Τριαντα«{ύλλου Δέχομαι άλλη

λογραφίαν σας. Κώστας Κ οφ ινιω ττ.ς p . r .

Α’Α γ ά π η ν  μου. Έ λ α β α . Ρύχοτριστήθην 
πολύ. .Μά δ λ ... δ ... ς ποιος είν α ι; 'Α πορώ, 
έξηγήσου. Π αράκλησιν ένοργήσω δραστη- 
ρ ίω ς . Θ έλω πληροφορίας. 'Ώ σ τε σύ πάσχεις;
Έ γ ώ  τ ί   ί »

"Α δικε Θ εέ ...........

Ό  Έ ρω ιι*·ος όιανω νισμός έχριθη απο 
ολονς ιονς ίρωιεν\ιένονς ΰ>;  πσλν αρ α χ ιι  
χός διαγω νισμοί. Ή  π ρ α χ ιιχ ο ιη ς ζον εγ- 
χ ε,τα ι. είς ιό o n , δσοι θά λάβουν μέρος, 
θά χαιω ρθώ αονν νά ido iv  to r  ερ ω ιά  ζων 
σιερ εν μ έν ον  *«/, πραγμα οχι απιθανον, γά 
φθάοονν μιά μέρα είς τό πολνποθηιοΥ συμ
πέρασμα ιού γάμον Κ αι δεν είναι μι*.ρ}Υ  
α ύ ιό , δεδομένου, o n  εν ας γάμος σήμερα εξ  
ερ ω ιο ς, δ ε ν  ά π ο ιελεί ιή ν  πλέον ιν χ ολο ν  
ι αιορίαν»

Μ ία άναγνώ αιρια  ιής  «Σφαίρας μον γρά
φει, δ ιιμ ε ιρ ά  μίαν πρός μίαν  
•Απόχρεω, άγω νιω αα ποιε επ) ιέλο ν ς θά 
ζελειώ σονν . διά νά αναπνεύοη λιγάκι, θ ά  
νομίζειε ιώ ρα, διι η επιστολογράφος μον, 
έγλ ίν ιισ εν  Ιλιγγιω δω ς, ω ο ιε  τωρα εχονρά  
οθη και ήρχιοε ν ’ ά η δ ιά ζ?· Λοιπόν, οχι. H  
φίλη ά ναγνώ αιρια  πλτ\ιιει, π λ η ιιε ι  φοβερά 
Τάς Ημέρας αύζάς. ' Ε κ  φύσεως ίιασ κεδα- 
σ cixo χορίιοι, δεν β^ίοχει βολικόν  νά γλεν  
ζίση η ς  ήμέοες αύζες, πον δεν tlvai ενΛΟ- 
λον  νά χορεύοχι κάνεις χωρίς vd ζααλαπα- 
ζπθη, χωρίς νά άνναν ζήση φυσιογνωμίας, 
π οΰ π ρ ο ξεν ο ϋ ν  ζήν άηδίαν. Κ α ι ϊο ω ς ν ά  μή  
εχρ αόιγ-ον η όεοιιοινιζ·

Γ  Β ο υ μ β λ ι ν . ,  είσθε δ α ί^ νίω ς παρα  
πο-οδαενος. * Ο σ ά κ ιςζη ζε ΐχ ί ζήν χαζά  προ- 
ζίμησ.ν δημοοίευαιν έργου σας, ζο α ιέ λ λ ω  
ά·αέσως εί ■ id ιν π ο {9αφιιον, όπω ς e y tv e x a t  
διά ζbv ‘ M jvoXoroY* ενός ιρ ελλο ν . Α λ λ  
έάν ενα ίργον  δέν έγκρινειο ι, ζοζε, φυσικά, 
ζό άνιίζιμον,θά ιε θ ϊ  'U  ό ,α ια γη ν  οας. Π ω ς  
άλλοιώ ζιχα  Ηθέλαζε νά ffv p  , -

Έ γ ιρ ίν ω  ·. Λ ά μ π η  Α ν γ ε ρ  ι ν ο ν 
«Π ρώ ζη Ά γ  in n * . — X  ρ η ο ι  ο υ  X α 
ο ο π ο ύ λ ο υ  « Μ εθύσι*.— Γ ■ Μ  a g  μ\ α- 
ρ , ν ο ί  -Τό κ λ ε ιδ ί* ·-Δ )ν ίδ ο ς  Γ ε ω ρ γ ί α ς  
Τ  σ ι ο ι γ ώ ιη  «Μίαν a v fn * .

Τά 'δικά οας * · * .  Γ  < ά  ν ν η Κ  α 
Α Τ  ι ν κ  α  ρ. και Ν  \ κ  ο Ε σ π ε ρ ε ,  
δ ΐν  μπορώ νά ζά εγκρίνω , διοζι ζά βρ ακω  
πολύ έλαζζω μαζιχά, κνρ  '

Α Π Ο Τ Α  Ε Γ  Κ Ε Κ Ρ ΙΜ Ε Ν Α
ί 'Ε «  τών εγκεκριμένων τά  πληοωνόμενα « 8  ός 5δ ^ χ . 

π ροτιμώ νται].
ΚΔΤΛ ΠΡΟΤΙΜΗΣΙΝ

ΜΙΑ ΣΥΜΒΟΥΛΗ ΓΙΑ ΟΛΟΥΣ

:  β α ζ — τ τ ε  

Χ ή ν

—  —  Α Ι — Α  ·

Λύσεις συνοδευόμεναι ύπό μονοδράχμων, 
γίνονται δεκταί μέχρις τής ίη ς  Μάρτίου. Τ ά  
αποτελέσματα θά  δημοσιευθοϋν είς τό φύλ
λον τής 14ης Μαρτίου. Βραβεία θ ά  δοθοΰν 
πέντε:

Π ΡΩ ΤΟ Ν  : Δραχμάς 100 
Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Ο Ν  : » 50
Τ Ρ ΙΤ Ο Ν  : » 25  -
Τ Ε ΤΑ Ρ Τ Ο Ν  : » 15
Π ΕΜ Π ΤΟ Ν  : Τρίμηνος συνδρομή «Σφαί- 

ρας».

ΤΑ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΟ Ϊ ΔΙΑΓ9ΝΙΣΜ0Υ
ΤΟ Τ ΥΠ’ ΑΡΙΘΜΟΝ 314 ΦΥΛΛΟΥ 
Τι φέρνει δ κόσμος σζή γυναίκας, 

Λύσεις: Σιγή». Ή  σιγή κόσμον γυναιξί
φέρει.

Λ Υ Τ Α Ι : ’Α πόστολος Ά δριανός, Λούλα 
Καραμήτρου, Θεόφιλος Άοχοντάκης, Μίνα 
Πουλάκη, Ζήσης Χαρίτος, Τάβος Ά νδρουλά- 
κης, Παρθ3νία Νοχαρά; Καλλιόπη Βλησίδου, 
Σώ τος Νικολόπουλος, Μ ίμης Νούας, Λιλή 
Αΰλωνίτου, Μαρία Γιακουμή, Μερόπη Διακά- 
κη, ’Αφροδίτη Καρατζόγλυυ-

Ε Κ Ε Ρ Δ Ι Σ Α Ν  
""Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Π ΡΩΤΟ Ν , έτησίαν συνδρομήν 
«Σφαίρας»: Τ ά σ ο ς ‘Ανδρουλάκης.

Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Ο Ν , έ'ξάμηνον συν
δρομήν ; Λούλα Καραμήτρου.

Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Τ Ρ ΙΤ Ο Ν , ένα άνιίτυπον τοΰ 
βιβλίου «Τά μυστικά τ ή ; καλλονής»: Καλλιό
πης Βλησίδου. Λ

Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Τ Ε Τ Α Ρ Τ Ο Ν , δραχ. Ιό : Μίμης 
Νούαο,

Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Π ΕΜ Π ΤΟ Ν ,ένα άντίτυπον τοΰ 
μυθιστορήματος «Ίουδή θ»: Θεόφιλος Ά ρχον- 
τάκη^. η δις νορα

τσι ; Αυτός ό πόνος, λίν«, πώ; κυριαρχεί παν
τού' καί (ώ πώς κοκκίνιοαν τά μάτια του,παρα - 
τηρίί δ τρβλλός κι’ εξακολουθεί) πίοο είμαστ’ 
άϊύνατοι 1

Μά 54 μοδ λ ές ’ , τΐ Ιχεις κι’ άλλαξες έτσι, 
καί κοκκίνισαν τά μάτια oau, σαν νά ai Λνίγουν; 
ή μή^ως καί λυπάσαι, μήπως πονφς καί σύ ;

'Ατυχος καϋμένε είσαι ! ’II Κλειώ σου σ’ 
άρν/ίθτ,κε.... (Φαντάζεται δ τρβλλός τή δική 
του περίπτωσι, ατό φίλο του), ήταν κακιά κα
ίω ; έμαθα, άλλοι πάλι τήν παινοβσαν ! ίσως οί 
θαυμαστοί ττ,ς.

θJμoϋμαι τήν ίσιορία σου αύτή’ ποιέ σχβϊόν 
I δέν εΐιασιε μονιασμένοι, παρ’ όλη τήν καλή σου 

τήν κχρδιά και τήν ώ μορφιά τ η ;.  Καί ξέρω πό
σο τό χάσιμο το8 πειό άδιαφόρου συντρόφου σέ
πικραίνει κι’ ή Κλειώ σου  (έδώ σιγά, σΙγά
παύει νά τόν γνοιρίζΐ ώ ; φίλο, τό χίρο, τρομά
ζει, τοΰ φαίνεται a il  τέρας), ώ πώ ; γένη κε,!..
 τί είσ3ΐ;.... τρέχεί άπβλπυμένα δεξι&, άρι-
στερϊ, ζητά βοήθε.α πέφτει σωριάζεται χάμου 
καί αχν ένα φύσημα, τόν πάγωσ’ άπό ρί'-,η' στό 
νο8 τοΰ ήιθ’δ θάνατος. Γ .  Β ου μ βλιν  ύπουλος.

Μ Ο Ν Ο Λ Ο Γ Ο Σ  Τ Ρ Ε Λ Λ Ο Υ
Ένας τρελλός φαντάζεται οτι έχει κοντ-i του 

τό χίρο- τόν βλέπει δηλαδή δίπλα του και συ
νομιλεί Κατ’ άρχάς τόν νομίζει ώς φίλο του σι
γά σιγά ομιος του φαίνεται άγνωστος, στο τέλος 
τόν άναγνωρίζει Πχραθίτουμε τή συνομιλία.

-Τ ρ β λ λ ό ς-(Μ ό λ ις  βλέπει τόν χαρο) ω......
έσύ ! έσύ ; τι άξαφνικά-.-δέν μου λές φαίνου- 
μαι γιά άρρωστος ;  καί σάν τί άρρωατεια δεί
χνω πώ; πάσχω; μοιάζ.ι μέ ^  ΐ Μ
ίου νοδ, πού τρέφει όνειρα πολλά, Υπέργεια, 
σάν νά μή θέλη τή ζωή στόν κόσμο του έδω, απ 
τά πολλά του βάσανα ; θ  χ μου πής αφοδ κανείς 
στά δρόμο τής ζωής μας δέν ένίκησ. τόν πόνο 
τοδ νοδ καί τής καρδιάς ; έ; »  αυτός ό πόνος 
τ ή ς  καρδιάς...τόν ξέρεις δά και σ4, δεν etv

Απόψε σ 'ε ιδ α  σ τ ’ όνειρό μου, άγαπη^ένη, 
Π ώ ; σέ κρατούσα στήν άΥκάλη μου σφιχτά 
Καί σοΰ τραγούδαγα μέ μ ιά  φωνή σβυμένη 
Τραγούδια αγάπης καίτοΰ πόνου μου σμιχτά . 
Μά δταν θέλησα στά  χείλη σου, κυοά μου, 
'Έ ν α  τραγούδι νά σοΰ ψάλλω έκ εϊ σβυστό 
Ξύπνησα, κ ι’ είδ α  τή  γ α τίτσ α  μου κοντά

[μου
Μέ πόθου άγκάλιασμα σφ ιχτά νά τή  βαστώ.

Χ α ρ α λ . Κ ρητικός

ΣΙΕ S E N H T E M E N H N
Ήρθβν ή νύχτα σιγαλοπβρπάτητη 
καί μοΰ κλείσε τ ’ όλόφβτά μου μάτια 
Κι’ ήρθαν τ ’ άστέρια καί τρεμοφεγγίσανε 
κυνηγημένα άφ’ τής Σελήνης τ ’ αίτια. 
Καμαρωτός ό ήλιος φανερώθηκε 
καί χάρηκαν τά μυριστά λουλούδια 
Καί μεθυσμένα τά πουλιά πλανεύτηκαν 
καί τής αγάπης είπαν τά τραγούδια.
Έρχονται όλα, φεύγουν καί ξανάρχονται 
καί πάλι ξανασμίγουνε καί πάλι 
Καί μόνο τό ξανθό τό κεφαλάκι σου 

, σάν άστρο δέν τό βλέπω νά προβχλλίϋ. ^
Ν ϊκος Γρ ιπ ο ν η ο ιω ιη ς



■■■«■w m Wbb· ο  Μ Ε Γ Α Σ  Ε Ρ Ω Τ ΙΚ Ο Σ  Δ ΙΑ Γ Ω Ν ΙΣ Μ Ο Σ
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Η ΠΕΡΙΛΗΨΙΣ ΤΗΣ ΠΡΟΚΗΡΥΞΕΩΣ

"Ολοι ίχ ονν  κάπ οιαν  Ιρωτιχήν \στ< ρ  αν. 
Την ιστορίαν αντην οας καλώ  να την περι
γράφετε, μ ε σαφήνειαν χαϊ ειλικρίνειαν, 
βέβΛίοι δτι ϊχ  τής όιαλογιχής ονζητήσεως, 
μ εταξύ  τών δναγνωστριώ ν χ α ί  άναγνω  
ατών, ή όπ ο ία  χατά φνσιχύν χανονα θ ά  
Ιπαχολονθήσ\], χα ί σείς πολλά θ ά  ώφελη- 
θή τε χαϊ αλλονς θ ά  ωφελήσετε.

Ά π ό  ιήνσυζήιησιν αύτήν πολλά χαλά θά 
προκύψουν. Θά βρεθούν άθνρωποι ειδικό» 
τών οποίων αι συμβουλαι καί οι παρατη^ 
ρήσεις θά  οας εΧναι πολύτιμοι. Ερωτες ποΰ 
καταρέουν θά  οτερεωθοΰν, Γχβσεις αι όποΐαι 
διεκόπησαν θ ά  έπαναληφθοΐν, καί δέν θά  ε ί 
ναι καί διόλου ίύσκολον πολλοί έρωτες να 
καταλήξουν και είς τόν γόμον.
ΟΙ ΟΡΟΙ ΤΟΥ ΕΡΩΤΙΚΟΥ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ 

Κ άθε περιγραφή δέν δ ρ έπ ε ι  νά υπερβαί
νει τούς 20 οτίχονς τής «Σφαίρας», κάθε δέ 
άπάντηβις ή πορατήρησις είς αύτήν τούς 25 
οτίχονς.

"Ο λαι αί περιγράφει καί αί Απαντήσεις θα 
δημοσιεύωνται μέ τήν σειράν. Δικαίωιια έκά- 
οτης δημοσιεύσεαις nt ριγραφής δραχ. 3, απαν- 
τήσεω ς δραχ. 2.

Αί περιγραφαί καί οί απαντήσεις θα  είναι 
υπογεγραμμένοι οχι μέ τό πραγματικόν ονο- 
μα, άλλά μέ ψευδώνυμον.

Α Ι  Π Ρ Ο Τ Α Ι  Π Ε Ρ Ι Γ Ρ Α Φ Α Ι  
'Ο  Έ ρ ω τ ικ ίς  Διαγωνισμός άνεστατωσε 

τούς έρωτευμένους. Ά  π }  τας έπιστολάς πι υ 
έλαβα συμπεραίνω πώς ό Διαγωνισμός αύιος 
είναι άχριβώς εκείνο ποΰ έλιιπ εν  άπό τούς 
ερωτευμένους καί δ ι’ αΰτό τόν ύπεδέχθησαν 
μέ ενθουσιασμόν. Πολλά έχουν νά κερδίσουν 
άπό τόν Διαγωνισμόν αύτόν όσοι έχουν δώσει 
κάποιαν σοβορότητα εις τό αίσθημά των. Καί 
θ ά  κερδίσουν πολλά χωρίς κόπον καί,τό σπου- 
δαιότερον, χωρίς έξοδα.

‘Ορίστε τώρα καί αί πρώται περιγραφαί 
ερωτικών ιστοριών:

ΟύϊέΓ.ο-ie ύπήρξα τυχερός είς τόν έρωτα. *Η- 
γάπησα μέχρι τοϋδε πολλά κορίτσια καί, κατά 
προιίμησιν, κορίτσια το8 λαοΰ, άλλά σέ κανένα 
δέν μπόρεσα νά μεταδόσ» την σοβαρότητα του 
αίσθήματός μοο. Τώρα καταλήγω νά πισιεύεω 
ότι διά νά φ θ ί oiq κανείς είς τήν Ιπιτυχίαν to u  
δ Ιρως δέν Ιχει ανάγκην μόνον θερμής καρδίας, 
άλλά καί μορ^ώσεω;·. Ή ρ α χ λεχώ ιιχο  λουλονόι 

Ένοιωσα δυνατά τήν άγάτ.η. Δέν μοΰμειναν 
άπό αύτή παρά πίκρα καί παράπονο. Ή  γυναί
κα δέν άγαπά σήμερα παρ* όταν καί έφ’ όσον 
ϊχει συμφέρον. Ό  άνδρας τήν σύζυγο ας μή 
τή» ζητφ μέ τόν έρωτα μέσα στά σαλόνια, στους 
χορού; στά σπόρτ, στής ρωμάντες, (ή γυναίκα 
αύτή δέν είναι τής άγάπης, άλλά τοΰ πόθου), 
άλλά στή δουλειά καί στό σπίτι. Νά ζητήσ^ 
σύζυγο τήν ράπτρια, τήν υπάλληλο, τήν έργα- 
τική πού θά μορφώσω αύτάς ι ετά τόν γάμον, 
σύμφωνα μέ τής αντιλήψεις του. Τότε αύτή 
θά τον άγαπήση κ'-ί θά τόν τιμήσ^ ώς σύζυγον. 
Μόνον έτσι μπορεί νά γίν-Q κανείς εύτυχισμένος.

"Ενας παραπονεμένος, Ά ά π ν α ι  
Αγαπούσα μιά μεγαλήτερή μου στήν ήλίκία. 

Μοΰ έπρότεινε νά ζήσωμε μαζή χωρίς σιεφάνι. 
*0 έλεύθερος ομως γάμος άντίκειται είς τάς άρ- 
χοίς μου. Ήρνήθην. ’ Εκείνη τόιε έθύμωσε καί 
έπαυσε >ά μέ βλέπχι. Ήναγκάσθην κ ι’ εγώ νά 
ταξειίεύ:ω  γιά νά ξεχάσω, κατέσιη δμώς άδύ- 
νατον νά τήν λησμονήσω. Τώρα τί πρέπει νά 
κάμω* Καί άν είς τό τέλος συμφωνήσω μαζή 
τ η ; δέν θά είναι πλέον άργά; Γ ιο ν λ η ς

Έρως τεσσάρων έτών. Αίσθημα βαθύ καί πραγ
ματικόν. Άγααόμεθα καί οί δύυ διατ.ύροος. Μίαν 

I ήμέραν έάν δέν ίϊωθοΰμεν παύει ή ζωή γιά μάς. 
"Ομως δυστυχέστερ^ι άνθρωποι άπό ήμάς δέν 
δέν ύιιάρχουν. "Ενα φοβερόν έμπόδιον ματαιώνει 
τήν πραγματοποίησιν τών ονείρων μας. Εκεί-,η  
είναι πρώιη μου έξαδέλφη Πρό ήμερων έσκέ- 
φθην να τής προτείνω άπαγωγήν. Δέν 1χ» ομως 
τά μέσα ν’ άνταποκριθώ ε ί; μίαν τέτοιαν περιπέ
τειαν. Καί εντεύθεν ή δυστυχία μου. Μάριος 

Ήγάπησα καί ήγαπήθην άπό πολλάς. Είς

όλας άνεζήτησα τά κάτωθι προσόντα, τά όποια, 
κατ’ εμέ, δέον νά ϊχτ) ή σύζυγος: ’Ηθική ειλι
κρίνεια, άμοιβαία, απεριόριστος άφοσίο»σΐ{, εύ- 
συνειδησία, μειληχία, ά'.επτυγμέ-.η, καί έν γένει 
καλή μέ όλην τήν οη^ασίαν τής λέξεω ;. Προ- 
σέφερον τήν ειλικρινή, άγνήν καί αίωνίαν άφο- 
σίωσίν μου, τήν ίκανοποίησιν όλων τών λογικών 
αιτημάτων της, μέ προθυμίαν, καί προσεπάθουν 
νά τήν καθιστώ ευτυχή. Ά ν  καί δέν αποβλέπω 
ε ί ς  υλικά ώ:ρελη, δέν κατώρθωσα νά 6ρώ έκείνην 
πού .θέλω. - Δέν απελπίζομαι όμως. ’Εμμένω είς 
τάς άρχάς μου καί πιστεύω νά επιτύχω. Μ ίνως 

Άγαπώ Ινα νέον, δ όποιος άπό καιρού άγα- 
πούσε μίαν φιλη μου. Τώρα φαίνεται νά ίπιζητή 
τόν ερωτά μ:υ, προφασ.ζόμενος δτι μόνον μ’ αύ
τόν «ά βρή τήν θεραπείαν τού πόνου του. Νά 
τού φανερώσω π ώ ς  κι’ ε γ ώ  τόν άγαπώ; Ζητώ 
τήν συμ|1ουλτ,ν τών δμοιοπαθώ/ μου Κ ρινάνθης  

Πρό τής Μικρασιατικής συμφοράς, Ιρως αφάν
ταστος «ίχεν ένώσει τόν χαράσσοντα τάς γραμμβς 
ταύτας υ ε  μίαν κόρην ώραιοτατην... Τήν έζή-.η* 
ca, καθ' δ είχα καθήκον, άπό τού; γονείς της, 
άλλ’ ίπειδή άπέρριψζν τήν πρότασίν μου ήνα- 
γκάσθηυεν ν’ άλληλοαπαχθώμεν... Μετά πέντε 
ήμέρας έτελοΰνιο ον γάμο ι μας...

'Επήλθεν ή καταστροφή τής Σμύρνης... Ήμπο- 
ροΰσα δέ κάλλιστα νά σωθώ φεύγων μόνος.. 
Ά λ λ ' έν τή προσπαθεί? μου νά σώσω κι’ έκε'.- 
•.ην συνελήφθην αιχμάλωτος... 'Επέστρεψα μετά 
2 2  μήνας. Μά Ιμάθα πώς άπό τά σπίτι είχε φ ύ 
γει πρό 18 μήνών καί δτι Ικτστε §ζη μέ <5^ovl· 
Είχα τάν ή(ωϊσμόν νά τούς έπισκεφθώ, νά τούς 
ευχηθώ καί νά Τ 5 ύ ς  χορηγήσφ σϊν καλάς φί
λος διαζύγιον... Ήδη έφαρμόζω τό «έποιις καή 
ε ί ς  τά χυλό > .λ .π 0» καί δέν μπορώ νά έπανα- 
λάβω όμδ ον πείραμα, καίιοι είναι άνάγκη από
λυτος πρός τοΰτο...

Έρωιώ : Πώς θά σωΡώ; H ercuie 
Καλούνται τάρ» αί άναγνώοτριαι καί οί 

άναγνώσται όσοι μπορούν, νά δώσουν μίαν 
οποιοσδήποτε, συμβουλήν είς τούς άνωτέρω 
νά τό κάμουν, βέβαιοι δτι θά Μ-:ρδίσουν μ' 
αύτό τή * ευγνωμοσύνην τών ερωτευμένων.

Ο ΑΡΧΙΣΥΝΤΑΚΤΗΣ.

■ "  Ή  m m  τ λ

’ · kMQMAf/j'··
Κ Ι Ν Δ Τ Ν Ο Γ  -  Θ Α Ν Α Τ Ο Σ

■ τΩρες είναι μού φαίνεσται νά βαρέοω συνα' 
γερμό στό άσκημο φύλο γιά νά λάβχ) τά~ μ έ 
τρα του, ένεκα ποϋ ή γυναίκα άρχίνισε νά 
βάνη πόδι καί σ ιά  οινοπωλεία. Καί δέν είναι 
πού σού χαλάει μονά
χα τό γούστο φόντας 
τήνε βλέπ εις μέσα στήν 
ταβέρνα νά κορτετζάρχι 
μέ κατοστάρια καί τ ή ; 
μαρίδες, περί έξ αίτιας 
της ά «ρίβηνε έτώρα καί 
ό οίνος.

Τήν Τσκνόπ εφ τη  τό 
βρίδυ έπήγα νά δώ<ω 
τό παρό στήν ταβέονα 
τοΰ Ζαχαρία, ποΰ/ει _ 
ενα κρασί ολόμαλλο ’ 
καί τί γλέπω. Μιά πα
ρέα άπό τρεις γυναϊχες 
καί δυό άντρους τά  
κοπάναγε άρειμανίοος.

Τ ή ς τήραξα κατάμα
τα καί μοι-ρθε νά τούς 
πώ τά σκολιανά τους, 
βαστήχθηκα όμοος γιατί 
δέν ήθελα νά γίνχ) επεισόδιο καί νά Γ'γάνχι

κακό όνομα τό μαγαζί. Καταλαβαίνεις ;
Φωνάζω ύστερης τόν τμηματάρχη τής τα 

βέρνας καί διατάζω ενα κατοστάρι.
— Ξέρεις, μοΰ λέει, τό κρασί άπό σήμερις 

εχει 4 ή μισή.
—Διά ενεκεν ; τού κάνω.
— "Ενεκα ή ζήτησι, μού κάνει. Δέ γλέπεις; 

Τώρα άρχισαν vd σουρώνουν κ - ή γυναίκες;
Ά ν τ ε  τ ώ ρ ι  έσύ νά ξενύχτισες κάτου άφ’ 

τά  παράθυρα τής λεγάμενης καί νά τής π ή ς :

Τού; πόνους τής κα ρ ϊίις μου 
θέ νά τούς φέρ^ ή αύρα 
καί τά θερμά μου δάκρυα 
τά σύννεφα τά μαΰρα

Ρ έ, ποιός θά  σ’ άκούσχ] τό σήμερον τή νύχ
τα; Ή  λεγάμενη γιά θά  λείπ^ στήν ταβέρνα, 
γιά θ ά 'α ι  φέσι κι* άντίς ν ’ ανοίξη τό παρά
θυρο \ά σοΰ ρίξχι κανένα λουλούδι θά  σοΰ 
πή ά ιιχ ιίρ  κι* άν τής άντιμιλήσης θά  κατέ- 
βη κάτω, θά  σέ βουτήξτο άπό τό γιακά καί 
θά γένο έπεισόδιο. Μ ηήκες άλάκερος ;

‘Ε ο ’ όμως, ρέ Μ αιιώ, πλάσμα νυχτόβιο κ ι’ 
εύαίσιητο, δέ βάνχ)ς δράμι κρασί στό στόμα 
σου. Έ σ ΰ  μεθάς μονάχα μέ τά φιλιά μου καί 
δυναμών^ς άφ’ τήν άγάπη μου. Τώρα μάλι
στα π’ άρχισαν {) φουσκοδεντεριές θάν τά 
κοπανήσουμε μαζή κάνα βροδάκι. Ά γά η η  
γιοματάρι καί μεζέ κρέας, μέςος ψαχνό. Γα ρ 
γαλίστηκες ;

Δέν πιστεύω, ρέ σπλάγνο άσπλαγνο, νά μοί 
σκαςώσΈς καμμιά τιρτσούα, επειδή τις τήν 
προτεραία μέ είδες -νά νταροβερίζουμαι μα- 
σκέ μέ κάτι όντα τής Μ. Ά σ ίο ς  Δέν τά θέ 
λα>, ρέ, τά νάζα. Μοΰ χαλάνε τό στομάχι. 
Ένο> μού ξελιγώνεσαι άπό έροοτα μοΰ κάνεις

β *
ν ε κ ρ ώ σ ι μ ο ς ; Α Κ Ο Λ Ο Υ Θ ΙΑ

Άνεχώρησον 
καί αί Ά πυχρέαι 
όπου χορέπτουσιν 
αί γραϊαι 
κ ι’ έλήλυθεν 
ή Καθαρά Δεπτέρα 
όπερ λεμβάνουσιν 
τά κοράσια άέρα, 
τδ  όποιον
λόγφ τών κονδών φουστα- 

[νίων.
Νΰν, ώ άδελφ; ί έν τα- 

_ [ραμάν, 
άπέθνηξε καί η τελευταία 

[έβδομάν, 
ήγουν ή τυροειδής καί μα-

(καρονοΰ
όπερ δέν μάς έσήκωσε τδν νού, 
ότι φσύχρα καί παγετός επεκράτει 
λόγω τοΰ γλενδίου καθ’ άιταν τώ  κράτει, 
τό όποιον
κάθε κατεργαρεύς έν τφ  πηγκίον.

Ο ΑΓΚΑΘΑΓΓΕΛΟΣ

τήν χορ άιη . Τά όποιο τό μέν πνέγμα πρό
θυμο καί ή σάρξ πςόθυμη. Τ ά  λέω Ά ρ τζικ ό- 
γ κ ο λ ο ς ;  ο  β λ ά μ η ς


